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Yeaxxaemu Knuenmu,

bnaeodapum Bu, ye usbpaxme acnupa-
mopa EUROLUX, eOHa npecmuHa map-
Ka, CUHOHUM Ha Ka4ecmeo U cugypHocm.
Hadsieame ce, 4e mou we omeaoeapsi
Ha Bawume u3uckeaHusi. BHumamenHo
crnedsalime rpernopbKUMe, U3NIOXKEHU 8
mas3u KHUXKa U Bawusim acrniupamop we
ocmaHe egbuxkaceH.

He ce konebalime da HU mbpcume npu
Heobxodumocm. Hue suHazu uwie 6b0em
0o Bac, 3a da su cbmpydHUYUM rpu
Hyx0a u 0a Bu dasame nonesHa UHQop-
Mauusi 3a 8CUYKU rnpodykmu ¢ Mapkama
EUROLUX.
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OobLUM yCnoBus

BHumaTenHo npodeTeTe crnegpawiata
BaXkHa nHdopmaums, oTHocHo 6e3onac-
HUA MOHTaX U noagpbxKKa.

[Ma3eTe Ta3n KHWXKA C MHCTPYKLUMM 3a
ObaeLum cnpaeku. YpeabT e NpoekTupaH
3a ynotpeba B acnupupallia sepcus (13-
BeXJaHe Ha Bb3gyxa HaBbH, dur. 3B),
BbB (hunTpupalla Bepcus (BpbluaHe Ha
Bb3ayxa B nomellueHneTo, cur. 3A) nnm
BbB Bepcus ¢ u3HeceH motop (cur. 3C).

MPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

1. BHumaBanTte, kKorato acnwu-
patopbT paboTu npu Hanu-
YMETO HA KaMMHa MUK neyka
Ha ObpBa, TbW KaTo acnupa-
TOPpbT OTHEMA Bb3agyxa OT
NnoMeLleHNETO, a TON € He-
obxoaum 3a npoueca Ha ro-
peHe. OTpuuaTenHoTo Hans-
raHe Ha Bb3gyxa He Tpsibsa
Aa Hagsuwaea 4Pa (4x10°
bar). Ocurypete agekBaTHO
NpoOBETPsIBAHE Ha nomeLye-
HMETO, KOETO € Heobxoanumo
3a 6e3onacHarta paboTa Ha
acnupaTtopa.

CnegBante MeCTHUTE pasno-
peabu 3a oTBexgaHe Ha Bb3-
Ayxa HaBbH.

lNMpeau cBbp3BaHe C
ernieKTpuyeckara Mpexa:

— NpoBepeTe Tabenara c Tex-
HUYEeCKM JaHHM (NocTaBeHa
BbTpe B acnupaTopa), 3a ga
ce yBepuTe, Ye HarnpexeHue-
TO W MOLLUHOCTTA CbOTBET-
CTBaT Ha Te3N Ha MpexaTa U
Ye KOHTaKTbT € noaxoasLy,.
AKO uMMaTe CbMHeHUs ce
CBbpXeTe C KBanuduumpaH
eNeKTPOTEXHNK.

— AKO 3axpaHBawuaT kKaben
e noBpedeH, Ton Tpsibea aa
ce NogMEHN C ApYyr Unm cbe
cneymarnHo yCTponCcTBo, Koe-
TO MOXe ga nonydute Aau-
PEKTHO OT Npou3BOAUTENS
nnn ot CepBU3EH LEHTBP.

2. NMpeapynpexaeHue!

Mpn onpegeneHn obcTosTen-
CTBa, €eneKkTpuyeckuTe ypeam
mMoraT ga 6baaTt onacHu.

A) He npoBepsiBanTe cbCTOA-
HUeTO Ha hunTpUTe AOKa-
TO acnMpaTopbT padoTu.

B) He pokocBanTe enekTpu-
YEeCKUTEe KPYLUKA WIIU Cb-
cegHUTe 30HM MO Bpeme
W HenocpeacTBeHo cnea
npoAabIKUTENHaTa UM pa-
6ora.

B) 3abpaHeHo e chnambupa-
HeTO noAa acnuparopa.



' He octaBsanTe cBob6oAaeH
nnamMmbK ga ropu nop ac-
nupaTopa, TbW KaTo MoXxe
Aa yBpeau cuntpute m
Aa npegusBuKa noxap.

) MocTtosAHHO NpoBepsiBan-
Te npoueca Ha NbpXxeHe
nog acnupartopa, 3a Aa
n3berHete Bb3MOXHOCT-
Ta OT Noxap BcneacTeve
Ha nperpsiBaHe Ha Mas-
HUHaTa.

E) Mpean TexHuyecko 06-
cnyXBaHe U3KIo4eTe ype-
Aa OT erl. 3aXpaHBaHeTo.

X)To3n ypen moxe pa ce
u3non3sBa OT pAeua Ha
Bb3pacT Hag 8 roauvHu
M OT Nnua C OrpaHu4veHun
ncmnxo-ou3an4eckn N CceH-
30pHM CNOCOOHOCTU MNMU
C HeOoCTaTb4eH OnuUT U
3HaHuA, NpU ycrioBue 4e
ca BHMMAaTesriHO Haonio-
AaBaHMU U UHCTPYKTUPAHU
3a 0e30nacHoTo u3nons-
BaHe Ha ypeaa u 3a onac-
HOCTUTE, KOUTO TOM Npea-
craenaBa. lNouyncreaHeTo
M noaapbXKaTta, KOMTO
TpAObBa Oa ce U3BbLPLU-
BaT OT noTpeburtens, He
TpsAbOBa Aa ce u3BbLpLIBAT

BG

OT AeLa, OCBeH ako He ca
nop HabnroaeHve.

3) HabniopaBante peuara,
3a fa ce yBepuTe, 4ye He
CU UrpasT ¢ ypepaa.

W) TpsabBa pa ocurypure ao-
Opa BeHTUNauus Ha no-
MeLleHUeTo, Korato Wu3-
nonssare acnupartopa
€AHOBPEMEHHO C ra3oBu
ypeaw.

W) Uma puck oT noxap, ako
He ocblyecTBABaTe nNo-
YyuUCcTBaHeTO Ha ypeda B
CbOTBETCTBME C UHCTPYK-
uuuTe.

To3n ypen CbLOTBETCTBA Ha
EBponencknte OupekTneu
EC/2012/19, T[lpaBunHo pe-
LUUKIMpaHe Ha enekTpuyeckn
n enektpoHHn ypean WEEE.
Upe3 npaBUIHOTO pPELMKIIN-
paHe Ha To3u ypen, notpedbu-
TENAT nomara 3a npegoTepa-
TsIBaHE 3aMbpCsiBAaHETO Ha
oKonHata cpega W 34paBeTo
Ha xopara.

To3n cumBOn BbpXy Mpo-
/S pykTa unu B HEroBwuTe
AOKYMEHTM O3Ha4yaBa, 4e
acnvpartopa He TpsibBa fa ce
TpeTupa kato 6UTOB OTNaabLK, a
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Tpsbea ga 6vae nNpeganeH Ha
obocobeHuTe 3a peumknupaHe
MYHKTOBE 3a ENeKTPUYECKU U
eneKkTPoHHN oTnagbumn. Cneg-
BanTe MeCTHUTe pasnopeanbu
3a U3XBBLPSISHETO Ha OTnagb-
un. 3a noseye uMHOpMaLUA
OTHOCHO TpETMpPaHETO, MOB-
TOPHOTO M3MoOn3BaHe U pe-
LUMKNMPaAHETO Ha nNpoAaykTa,
MOSISi CBbPXKETE CE C MECTHUTE
BrnacTu, cnyxbarta, oTroBopHa
3a cbbMpaHeTo Ha oTnagbuwm-
T€ UM MarasmHbT, OT KONTO €
3aKkyneH acnmparopa.

MHCTPYKLIUM 3A
MOHTAX

— MOHTaXbT M enekTpuye-
CKOTO CBbp3BaHe TpsbOBa
Ada ce ocbluecTBABaT OT
KBanuduumpaH nepcoHarn.

— lNocTaBeTe 3alUTHU pbKa-
BALM nNpeau ga npucTbnu-
Té KbM MOHTaxa.

* EnekTpuyecko cBbp3BaHe:

3abenexka! MNposepete chabpuyHata

Tabenka ¢ gaHHUTe, NOCTaBeHa Bb-

Tpe B ypepa:

— Ako Bbpxy Tabenka nma 3Hak @], TOBa
03HayaBa, Ye ypeabT He Tpsibea ga Ob-
Ae 3asemsiBaH, criegoBaTenHo Tpsib-
Ba [a M3NbMHUTE UHCTPYKUMUTE, OT-
HacsLWM ce 0o knac Ha 3awwuTa ll.
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— Ako Bbpxy Tabenkata HAMA 3Hak ol
N3NbITHETE MHCTPYKUMWTE, OTHACALLM
ce Jo Krnac Ha 3awmTa .

Knac Ha 3awumTa ll

— YpeobT € npousBedeH C Krac Ha 3a-
wwTa I, 3aToBa HUKOW OT KabenuTte He
TpsibBa ga 6bae BKOYEH B 3a3EMEH
KoHTakT. LLlencensT TpsibBa aa 6bae
NEeCHO [AOCTbMNEH cred WHcTanupa-
HeTO Ha ypena. B cnyyan, 4e ypeabT
e JocTaBeH ¢ kaben 6e3 wencen, 3a
[a ro CBbpXXeTe KbM eriekTpuyeckara
Mpexa, HeobxoaMmo e aa WMHcTanm-
pate mexay ypega n mpexarta egHo-
MOMOCEH MpPeKkbCcBay C MUMHUMMAarHO
OTBapsiHE MeXay KOHTakTuTe 3 mm,
Opa3MepeH 3a HaTOBapBaHETO U OT-
roBapsLy Ha gencTealmTe HOPMMU.

CBbp3BaHETO KbM enekTpuyeckara
Mpexa TpsibBa Aa ce u3BbpLUM, KaKTO
creasa:

KA®AB = L daza
CWH = N Hyna.

Knac Ha 3awumrTal l

YpenwbT e KOHCTpympaH no knac |, nopa-
an KoeTo Tpsibea ga 6bae CBbp3aH KbM
3a3eMEH KOHTaKT.

CB'bp3BaHeTO KbM erneKkTpu4yeckata mpe-
Xa TpF|6Ba [Aa ce N3BbPLLN, KaKTO crieaBa:

KA®AB = L daza
CWH = N Hyna
XBNTOIENEH = D 3ems

Hynata TpsibBa Aa ce CBbpXe Ha Krema-
Ta cbc 3Hak N, pokato XXBJITO3EJIE-
HUAT kaben TpsibBa ga ce CBbpxe Ha
Knemara CbC 3Haka 3a 3asemsisave O.
Mpuv cBLP3BAHETO KbM €. MpEXa NpoBe-
peTe Oanu KOHTaKTbT € 3a3emMeH. Cnepn
MOHTMPaAHETO Ha acnmpaTopa NpoBepeTe
Janu ern. 3axpaHBalLUSIT KOHTaKT € nec-



HO JoCTbreH. Mpu OMPEKTHO CBbp3BaHe
KbM ernekTpuyeckara mpexa mexay ype-
Ja 1 MpexaTta TpsibBa Ja ce MOHTUpa
€0HOMOSIOCEH NpeKbcBay ¢ MUHUMANHO
OTBapsiHE Mexdy KOHTakTMTe 3 mm,
Opa3MepeH 3a HaToBapBaHETO W OTroBa-
psiLL Ha AerCcTBaLLUTE HOPMMU.

— AKO NnoTbLT € enekTPU4eckn, rasoB
WM UHAYKUMOHEH, MMHUMArHOTO pas-
CTOSIHME MEXAy HEero v gorHara vact
Ha acnupaTtopa TpsioBa Aa 6bae noHe
65 cM. AKO Bb3OQyxXOBOOBT CE CbCTOU
OT [1Be YacTu, ropHaTa 4acT TpsibBa aa
ce MocTaBM OT BbHLUHATa CTpaHa Ha
[JornHaTa yacT. He cBbp3Barite nsxoga
Ha acnvpartopa KbM KOMWHA, U3MOon3-
BaH 3a TOMb/ Bb34yX W ra3oBe reHe-
pvpaHu OT ApYrv ypeau, pasnuyHu oT
enektpuyecku. MNMpegn ga 3anodHeTe
[a MOHTMpaTe acnupaTtopa, MaxHe-
Te counTpute 3a MasHuHu (dur. 4) 3a
No-1ecHOTO NPUAbPXaHE Ha ypeaa.

B cnyyan, ye acnvpatopbT We pabo-
TW B acnvpupalla Bepcusi, noaroTee-
Te OTBOpa 3a OTBEXAaHe Ha Bb3ayxa.

Huve npenopbyBame ynotpebata Ha
Bb34yX0BO4, KOWTO MMa CbLuusa aua-
METbpP KaTo OTBOpa 3a M3BEXAaHETO
Ha Bb3dyxa OT acnupartopa. Ako ce
nsnonsea Tpbba c No-manbk aname-
Tbp, MOXe Aa Ce MOHWKMN edeKTMB-
HOCTTa Ha ypeda M Ja ce yBenuuu
HMBOTO Ha LWWYyM.

Ako ypenobT Bu e npegHasHadeH ga
paboTu B XuUnuLLHa crpaga cHabaeHa
C LeHTpanHa acnupaums, Tpsbea aa
npegnpuemMerte cnegHnTe AencTBus:

OTBapsiHETO ¥ 3aTBapsiHETO Ha Kna-

NaH KbM UEeHTparHaTta acnmpauuna ce
KOHTpOInpa nocpeacTtBoM KITHOM4.

Mpn noctaBsiHe Ha Kr4a Ha No3nLms
ON, cnep 1 MuHyTa, knanarta ce oTBaps,
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KaTo ce 3aBbpTa Ha 90°, no3BonsBankm
N3CMYKBaAHETO Ha 3aMbPCEHUS Bb3OyX.
Kato nocrtaBuTe Knw4a Ha nosuuus
OFF, knanara ce 3atBaps cnepg 100 cexk.

¢ MoHTax:

CnegHaTta nHCTpykums Tpsibesa ga 6bae
cnasBaHa, 3a Ja ce MOHTMpa MpaBUIHO
acnuparopa.

1. MoHTMpaHe Ha acnupaTtopa B Wwkada;

2. N3bepete Bepcusita (acnupuparia
dour. 3A nnm cmntpupawa cur. 3B)

* ®duKcupaHe Ha acnupaTopa KbM
[ornHaTa YacT Ha CTEHHMSA WwkKad

Toan TMn ypen Tpsbsa OAa ce MOHTUpa
B LUKad unv BbTpe B APYr BWA OMopHa
KOHCTPYKLIUSL.

MocTtaBeTe acnupaTopa B wkada (Pur.
3.1) n ce yBepeTe, Ye npyxuHute (F) ca
nobpe dumkcrpaHu Ha MACTO.

dukcupanTe 3gpaBo acnupaTtopa KbM
Wwkadpa ¢ nomoLLTa Ha OTBEpPTKa, 3a Aa
3aterHeTe BuHTOBETE M, JOKaTO ypeabT
ce nspaBHu ¢ Wkada (dur. 3.1).

3a [Ja MoHTMpaTe npaBuIHO ypena,
nogpaBHeTe NpeHUsi NaHen Ha acnupa-
TOp C BpaTaTta Ha Wwkadha u perynupante
AVCTaHLUMoHepa L ¢ nomoLlTa Ha BUHTO-
Be P (dur. 2), cnep KoeTo ce yBepeTe, ye
ypeabT npunsra KbM Lukada or3ag,.

AKO B ropHaTta 4acTt Ha ypefa vmMa abp-
BEH padT, acnupaTopbT MOXe da ce
dumkecmnpa ¢ nomollTa Ha 4 BMHTaA, Kou-
TO ca NoAXOAsAWM 3a Tun wkad, KaTto
Ce npaBsAT OTBOPU B CbLOTBETCTBME CbC
cxemara, nokasaHa Ha (cwur. 1).

* AcnupupaHe:

Mpwv To3n BapuaHT Ha ynoTpeba yrnose-
HaTa napa ce oTBexda OWPEKTHO B aT-
MocdepaTa npes BbHLWIHATa CTeHa Unu
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ype3 Bb3adyxoBoAHaTa Tpbba. 3a Tasu
uen Tpsibea ga O6bae ocurypeHa rbBka-
Ba, TerneckonuyHa Tpbba, CbrnacHo Cb-
OTBETHMUTE MNpasura 3a nsnonasaHe (He-
3ananvmMa) v ga ce cebpxe ¢ dnaHeua
H (cur. 3A).

* dunTtpupalla Bepcus

3a pa npucnocobuTe Bawmsa acnupartop
KbMm unTpupalla Bepcus, Tpsbsa ga
nonuTaTte BalMs OOCTaBYMK 3a huntpm
C aKTuBeH BbrTeH. Puntpute Tpsbea aa
ObOaT 3akpeneHu KbM MOTOpHaTa rpyna
no3unUMoHMpaHa B acnmpartopa. Te Tpsi6-
Ba fa ObaaT LEeHTpUpaHu OT CTpaHu Ha
MOTOpHaTa rpyna u 3aBbpTsiHM Ha 90° fo-
KaTo LWpakHaTt (dour. 5). 3a Ta3m Len npe-
MaxHeTe unTpuTe 3a MasHuHn G (dur.
4). YUnctuaT Bb34yx Ce Bpblya OTHOBO B
cTasiTa ype3 cBbp3Balla Tpbba, KoATo €
cBbp3aHa c npbcTeHa H (dur. 3B).

U3NOJNIBBAHE U
noaAPbBXKA

— Hwve npenopbyBame acnvpartopbT Aa
Ce BKIIH4YM Npeam roTBEHETO Aa 3ano-
yHe. CbLo Taka, MpenopbyYBamMe Aa
ce ocTaBu fga paboTu NoHe 15 MUHYTH
cnep MNpVKMoYBaHe Ha roTBEHETO, 3a
Aa enVMrHUpa Lenms ocTaHar 3ambp-
ceH Bb3ayx. EdektuBHata pabora Ha
acnupartopa 3aBWCK OT pegoBHaTa My
nogapwXKa; unTpuTe 3a MasHUHA 1
OT aKTVMBEH BbITIEH M3NCKBaT Crneuu-
arHo BHMMaHMe.

CDVInpr'bT 3a Ma3HUHM ynaBAa 4ac-
TUUnTEe MasHMHa BbB Bb3ayxXa , 3aTO-
Ba TOM MOX€ [da ce Hanmactu v 3a-
OPBCTN Ha onpepgeneHn uHtepsanu
OT BpemMe B 3aBMCUMOCT OT WHTEH-
3MBHOCTTA Ha M3MOon3BaHe.
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— 3a fa ce npegoTBpaTh onacHocTTa ot
noxapw, TpsibBa BeHbX Ha NoHe ABa
MeceLa [a ce MnodnucTear puntpute
3a MasHMHa Ha pbka, W3non3eam-
KW HeabpasuBHU, HeyTpanHu Te4Hu
npenapaty Wnu B CbAOMUSINHA Ma-
LUMHa Ha HUCKa TemnepaTtypa 1 kpart-
Ka nporpama.

Cnen HAKONKO M3MUBaHUSA MOXe Aa
ce MpoMeHW LBeTa Ha UNTPUTE.
ToBa He e ocHoBaHue 3a nogmsHarta
nM. ToBa He e NoBof 3a peknaMauus,
C Lien u3BbpluUBaHe 3aMsiHa Ha ypeaa.

PUNTpUTEe OT aKTUBEH BbITIEH Cce
M3Mnon3ear 3a NpevncTBaHe Ha Bb3ay-
Xa 1 BpbLLaHeTo My obpaTHO B nome-
LieHneTo. PyHKUMSTa UM e Aa yrasaT
HEMPUATHUTE  MUPU3MK, pe3ynTaT
OT roTBeHeTOo. HepereHepaTuBHUTE
uUnTpU OT aKTUBEH BbIMEH Tpsio-
Ba [Ja ce MNOogMEHSAT Hal-MHoro Ha 4
Meceua. HacuuwaHeto Ha unTbpa
OT aKTUBEH BbITIEH 3aBWCK OT ToBa
KOIMKO YeCTO Ce M3Mon3Ba MpoayKTa,
OT TUMa KyXHs U OT YyecToTaTta Ha no-
yncTBaHe Ha UNTPUTE 3a Ma3HUHA.

BbacTtaHOBUMUTE OUNTPU OT aKTUBEH
BbITIeH TpsibBa Oa Ce MUST PbYHO C
HeabpasnBHW HeyTparnHu npenapatu
UM B CbOOMMSANHA Ha MakcvMmarnHa
Temnepatypa 65°C (cbaomusinHata
TpsibBa ga 6bae nycHarta 6e3 cbaose).
lMpemaxHeTe wanuwHata Bnara 6e3
da yBpeguTe unATbpa, NpemaxHeTe
nracTtMacoBuTe Jetavnum, UM ro no-
cTaBeTe [a U3CbxHe BbB (pypHaTa 3a
oKkoro 15 MWH. Ha MakcumarnHa Temne-
paTtypa 100°C. 3a ga 3anasute Bb3cTa-
HOBVMMUTE (PUATPU OT aKTUBEH BbITIEH
edpeKT1BHM, Tasn onepauns TpsibBa ga
ce MpaBv Ha BCekn ABa meceua. Tesu
dvnTpm TpsbBa fa ce CMEHSIT Ha BCEKM
3 roguHW UK KoraTo ce NoBpeasT.



MNpean ga noctaBuTe MOYUCTEHUTE
UATPU 32 Ma3HWHU M OT aKTUBEH
BbINEH ce yBepeTe, 4Ye ca HanbfHO
CyXu.

MouncTBaKnTe acnupaTtopa peaoBHO,
KaTo u3nons3BaTe TEeKCTUN HanoeH ¢
AeHaTypupaH cnupT UNU HeyTpaneH
npenapart, KOUTO He e abpa3nBeH.

Cucremara 3a OCBETIEHVE € MPOoeKTUpa-
Ha 3a 13nonasaHe rno BpeMe Ha roTBeHe,
a He 3a AbNroTpaHo OCBETNEHWE Ha Mno-
melLeHneTo. MpoabMKUTENHOTO N3MOM3-
BaHe Ha OCBETNEHMETO 3HAYUTENHO Lue
Hamanu U3opPbXKNMBOCTTA Ha NamnuTe.

AKO acnupaTopbT € cHabaeH ¢ BbTpeLl-
HO OCBETIEHME € Bb3MOXHO TO Aa Gbae
M3Mo3BaHO 3a OCHOBHO OCBETIIEHNE 3a
ObIbr Neproa oT BpeMe.

BHuMaHMe: Hecna3BaHeTO Ha npaBu-
naTa 3a MoyMcTBaHe Ha acnvpartopa u
unTpuTE, KaKTO U TAXHaTa NoaMsiHa e
npeanoctaBka 3a noxapu. 3atoea npe-
nopbyBame Ja criefBaTte NnpuoXxeHuTe
WHCTPYKLMW.

* NMogmsaHa Ha LED namnu (c¢wr. 6)

Ako BepcusTa Ha ypena e ¢ LED namnu
e Heobxoauma HamecaTa Ha creumanu-
3MpaH TEXHUK 3a CMsiHaTa UM CbC Cb-
LWMSA TUMN U CbC CbLyaTa MOLLHOCT, KaTo
WHCTanupaHuTe B ypeaa.

* YnpaBneHue ¢ nb3rayu (dwur. 7.1),
cumBonuTe Ha ByToHMTE ca NoKasHM
no-gony:

AcnupatopbT e obopyaBaH ¢ MUKpon-

pekbcBaY, KOWTO NO3BONSABA aKTUBMPA-

He CKOpoCTTa Ha MOTOpa NMOCPeaCcTBOM

OTBapsHe Ha TENecKONMUYHUSA naHen.

AKO TENeckonMYHUAT NaHen e 3aTBOPEH,

He MOXe da 6baaT akTMBMpaHW CKopoc-

TMTe Ha MmoTtopa. MukponpekbcBaybT
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He BKIOYBa OCBETIIEHMETO, 3a TOBA €
npeasvaeH opyr cnelunaneH Koy (Bux.
our. 7.1A).

A = Kntod 3a ocBeTnpHue

A1 = lNonoxeHne N3KNYEHO
A2 = [NonoxeHne BKNOYEHO

B =Tlnwb3ray 3a perynupaHe Ha

cKopocTTa

B1 = CKOPOCT |
B2 = CKOPOCT II
B3 = CKOPOCT Il

BHumaHume: AKO TeneckonuyHuAT na-
HEeJ € 3aTBOpEH Ha CKOPOCT 2, cnepg kato
TOl 6bae NMOBTOPHO OTBOPEH, L€ 3arno4y-
HE pa60Ta Ha CbllaTa CKOPOCT, NMpn Kak-
BaTo e 6un 3aTBOPEH.

e KoHTpon ¢ 6yToHu (cur. 7.2), cum-
BONWTE Ca NokasaHu no-gony:

Toan acnupaTtop e obopydBaH C MMK-
ponpeBknio4yBaTen. AKO Teneckonuy-
HUSIT MaHen e 3aTBOPEH, Korato acnu-
paTopbT e paboTun, Hanpumep, Ha 2-pa
CKOPOCT ¥ OCBETIIEHMETO € BUNo BKIIO-
YyeHo, crief Kato MaHenmbT ce M3Ternu
OTHOBO, acnupaTopbT 3anoyea Aa pa-
60TV Ha cbluaTa paboTHa CKOpOCT, Npu
KOSITO € 61N U3KITHOYEH.

A = bytoH 3a [TbPBA CKOPOCT,
BKJ1./N3KIJI.

B = byTtoH 3a BTOPA CKOPOCT

C =byTtoH 3a TPETA CKOPOCT

D = byToH 3a BknouBaHe/M3knouBa-
He Ha OCBETNEHUETO

NMPOU3BOAUTENAT HE NMNOEMA OT-
rOBOPHOCT 3A KAKBUTO U OA E
noBPEAU, MPUYNHEHU OT HEMPA-
BUIMHA YNOTPEBA HA YPEOA WU HE-
CNA3BAHE HA ONMUCAHWUTE MO-IO-
PE NMPABUIA.



BG

CumBonbsT E BbPXY NPOAYKTa UM HeroBarta orakoBka Mnokassa, Ye To3u NpodyKT He Tpsibsa
[a ce U3XBbpnsa 3aegHo ¢ 6uToBUTE oTnaabumM. BmecTo ToBa, Tol TpsiGBa da ce npedage B
crneumanusnpaH NyHKT 3a peuyKMpaHe Ha enekTpuYecko U enekTpoHHo oGopyasaHe. Ocu-
rypsiBaiiku NpaBUITHOTO M3XBBLPJISIHE Ha TO3W MPOAYKT, BME crioMaraTe 3a npeaoTBpaTsiBaHe
Ha Bb3MOXHWUTE OTPULIATENHN Bb3OENCTBUS BbPXY OKOMHATa Cpeda U YOBELUKOTO 3apase,
KOWUTO BMXxa Bb3HUKHANMW B pe3yrnTaT Ha HenpasBuiHaTta o6paboTka Ha M3XBbPEHNS NPOAYKT.
3a no-nogpobHa MHGOoPMaLMS OTHOCHO PELMKIIMPAHETO Ha TO3W NMPOAYKT Ce 0ObPHETE KbM
MecTHaTa rpajcka ynpasa, upmaTa 3a cboupaHe Ha JOMaKUHCKU OTNagbUy UK MarasvHa,
OT KOWTO CTe 3aKynunu ypeaa.
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Postovani klijenti

Mi Vam se zahvaljujemo 5to ste izabrali
aspirator EUROLUX, jedan prestizan
brend, sinonim za kvalitet i sigurnost.
Nadamo se da ¢e on zadovoljiti sve
vaSe potrebe. Ukoliko paZljivo pratite
preporuke koje su date u uputstvu Vas
Ce aspirator ostati efikasan. Nemojte
se dvoumiti da nas potrazite. Mi smo tu
za Vas kako bismo pomogli, i kako bis-
mo Vam dali korisne informacije za sve
proizvode brenda EUROLUX.
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OPSTE INFORMACIJE

Pazljivo procitajte sledece vazne infor-
macije o bezbednosti tokom montiranja
i odrzavanja. Drzite ovu knjizicu sa in-
formacijama na dostupnom mestu radi
daljih konsultacija. Uredaj je dizajniran
za upotrebu u verziji sa cevi (usisnoj ver-
ziji, izvodenje vazduha napolje — Sl. 3B),
filtriracionoj verziji (cirkulacija vazduha
unutra — Sl. 3A) ili sa eksternim moto-
rom (SI. 3C).

SIGURNOSNE MERE

1. Vodite raCuna kada aspira-
tor radi istovremeno sa ot-
vorenim kaminom ili go-
rionicima koji zavise od
vazduha u okruzenju i koji
se snabdevaju drugacije ne-
go el. energijom, posto as-
piratori uklanjaju vazduh iz
okoline a on je potreban go-
rioniku ili kaminu radi sago-
revanja. Negativni pritisak u
okruzenju ne sme prelaziti 4
Pa (4x10° bar). Obezbedite
odgovarajuc¢u ventilaciju u
okruzenju kako bi rad as-
piratora bio bezbedan. Pri-
drzavajte se odgovaraju-
Cih lokalnih zakona koji se
odnose na spoljasnje izvo-
denje vazduha.

Pre priklju¢ivanja modela na
elektricnu mrezu:
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— Proverite tablicu sa poda-
cima, (nalazi se unutar ure-
daja) kako biste utvrdili da
li napon i snaga odgovaraju
mrezi, kao i da li je uti€nica
odgovarajuca. Ako ste u ne-
doumici konsultujte kvalifiko-
vanog elektriCara.

— Ako je kabal za napajanje oS-
teéen, mora niti zamenjen sa
drugim kablom ili specijalnim
sklopom, koji se moze dobiti
direktno od proizvodaca ili iz
Centra za TehniCku pomo¢.

2. Upozerenje!

U odredenim okolnostima elek-

triCni aparati mogu biti opasni.

A) Nemojte proveravati stanje
filtera dok aspirator radi.

B) Nemojte dirati sijalice ili
susedne delove, za vreme
ili neposredno nakon du-
gotrajne upotrebe instala-
cije rasvete.

C) Flambiranje je zabranjeno
ispod aspiratora.

D) Izbegavajte otvoreni pla-
men jer je Stetan za filtere
i predstavlja opasnost od
pozara.

E) Kontinuirano proveravajte
hranukoju przite kako bise



izbeglo pregrevanje ulja,
koje moze predstavljati
opasnost od pozara.

F) Pre bilo kakvog procesa
odrzavanja, iskljuéite ure-
daj sa napajanja el. ener-
gijom.

G)Ovaj uredaj mogu da
koriste deca starija od 8
godina i osobe sa sma-
njenim psihofiziCkim i
¢ulnim sposobnostima ili
sa nedovoljnim iskustvom
i znanjem ako su pod
pazljivim nadzorom i
ako im je objasnjena
bezbedna upotreba ure-
daja i opasnosti pove-
zane sa tim. CiSéenje i
odrzavanje koje treba da
obavlja korisnik ne smeju
da obavljaju deca, osim
ako su pod nadzorom.

H) Malu decu bi trebalo na-
dzirati kako bi se obez-
bedilo da se ne igraju sa
aparatom.

U prostoriji mora postojati
adekvatana ventilacija u
slu¢aju kada aspirator radi
u isto vreme kada i uredaji
na plin ili druga goriva.

1)
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L) Ako se ciS¢enje ne spro-
vodi u skladu sa upu-
tstvima, postoji opasnost
od pozara.

Ovaj uredaj odgovara ev-
ropskoj direktivi EC/2012/19,
o otpadu elektricne i elek-
tronske opreme (WEEE). Vo-
deci raCuna da Ce ovaj uredaj
odloziti na ispravan nacin,
korisnik pomaze u spreCavanju
moguce Stete po okolinu ili
zdravlje uopste.

Oznaka na proizvodu ili

na njegovom pakovanju
— ukazuje na to da ovaj
proizvod ne treba tretirati kao
kucéniotpad. Umestotoga, treba
ga predati na odgovaraju¢em
mestu za reciklazu elektronske
i elektricne opreme. Kada je
ovaj proizvod na ispravan na-
¢in odlozen, tada pomazete
oCuvanju Covekove okoline i
vrSite prevenciju negativnih
posledica, koje bi bile izazvane
ukoliko biste ovaj proizvod
na drugi nacin odlozili. Za
detaljnije informacije u vezi
sa recikliranjem, pozovite svoj
lokalni servis, servis za otpad ili
radnju u kojoj ste ovaj proizvod
kupili.



UPUTSTVO ZA MONTAZU

— Montaza i elektricno pove-
zivanje moraju biti izvedeni
od strane specijalizovanog
kadra.

— Nosite zastithe rukavice
pre no Sto nastavite sa
montiranjem.

* Elektriéno prikljuc¢ivanje:
Beleska! Proverite nalepnicu sa po-
dacima koja se nalazi unutar uredaja:

— Ako se na plocici pojavi simbol O to
znaci da uredaj ne sme biti uzemljen,
pa se pridrzavajte uputstava za klasu

izolacije 1.

Ako se simbol [E NE POJAVI na
natpisnoj plocici, pratite uputstva u
vezi sa izolacijom klase I.

Klasa izolacije Il

— Aparat je proizveden kao klasa
Il, stoga, kabal za uzemljenje nije
potreban.

Nakon montiranja uredaja, utika¢ mora
biti lako dostupan Ako je uredaj oprem-
lien sa kablom bez utikaca, potrebno je
postaviti odgovarajuce dimenzioniran
omnipolarni prekida¢ sa minimalnim
otvorom od 3 mm izmedu i to izmedu
aparata i napajanja u skladu sa op-
terecenjem i vazeéim propisima.
PrikljuCivanje na elektricnu mrezu se
vrsi prema sledec¢em:

BRAON = L (vod pod naponom)
PLAVO = N neutralan.
Klasa izolacije |

Ovo je uredaj klase | i stoga mora biti
povezan efikasan sistem uzemljenja.
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— Aparat mora biti prikljuen na elek-
tri¢nu mrezu na slededi nacin:

SMEDA =L faza
PLAVA = N nula
ZUTA/ZELENA = © zemlja.

Neutralna Zica treba da bude povezana
na terminal simbola N, dok ZUTA/ZELE-
NA Zica treba da bude povezana sa ter-
minalom simbola za uzemljenje .

Kada povezujete uredaj na elektricnu
mreZu, uverite se da utiCnica ima uzeml-
jenje. Nakon postavljanja haube, uverite
se da je elektricni utika¢ na mestu gde
mu se moze lako pristupiti. Ako je uredaj
priklju€en direktno na napajanje, izmedu
njih se mora postaviti visepolni prekidac
sa minimalnim kontaktnim rastojanjem
od 3 mm; njegova veli¢ina mora biti po-
godna za potrebno opterecenje i mora
biti u skladu sa vazec¢im zakonskim
propisima.

* Minimalno rastojanje izmedu nosece
povrSine sudova na uredaju za ku-
vanje i najnizeg dela kuhinjskog aspi-
ratora treba da bude najmanje 65 cm.
Ukoliko je potrebno upotrebiti cev za
povezivanje koja se sastoji od neko-
liko delova, gornji deo treba da stoji
sa spoljne strane donjeg dela. Vod za
izbacivanje na aspiratoru ne povezi-
vati sa vodom kroz koji prolazi topao
vazduh ili vod koji se koristi za izba-
civanje dimova iz uredaja koji se na-
pajaju energijom drugacijom od elek-
tricne. Pre pristupanja ugradnji, zbog
lakS8e manipulacije uredajem izvucite
filter/e protiv zamas¢ivanja (SI. 4).

U slu€aju ugradnje uredaja u usisnoj
verziji obezbedite otvor za izbacivanje
vazduha.

Savetujemo Vam Koridtenje cevi za iz-
bacivanje vazduha koji ima isti pre€nik



kao i prirubnica za izlaz vazduha. Ko-
ristenje reduktora pre¢nika mi moglo
dovesti do smanjenja performansa
proizvoda i do povecanja nivoa buke
aparata.

Ako je vas uredaj projektovan za po-
trebu u zgradama sa centralnim siste-
mom aspiracije uraditi sledece:

Prekida¢ upravlja otvaranjem i za-
tvaranjem ventila preko elektroter-
mic¢kog uredaja. Prebacivanjem pre-
kidaca u polozaj ON, posle jednog
minuta, ventil se otvara okretom od
90° omogucavajuci usisavanje loSeg
vazduha. Prebacivanjem prekidaca u
polozaj OFF, posle 100 sekundi, ven-
til se zatvara.

¢ Montaza:

Savetujemo da pratite sledec¢a uputstva u
pogledu ispravnog montiranja aspiratora:

1. Montaza kuhinjskog aspiratora u
gornji kuhinjski element.

2. Izbor verzije aspiracija (odvod vazdu-
ha) 3A, ili filterska, 3B).

* Pri¢vrséivanje aspiratora na donji
deo zidnog ormaric¢a

Ovaj tip uredaja mora biti postavljen un-

utar ormaric¢a ili unutar druge vrste pot-

porne konstrukcije.

Postavite aspirator u kuciste (slika 3.1) i
uverite se da su opruge (F) dobro fiksir-
ane na mestu.

Pri¢vrstite aspirator na kuciste pomocu
Srafcigera da pritegnete zavrtnje M sve
dok aparat ne bude u ravni sa kuciStem
(SI. 3.1).

Da biste pravilno postavili uredaj, po-
ravnajte prednju plo€u aspiratora sa
vratima ormari¢a i podesite odstojnik
L pomocu Srafova P (Sl. 2), a zatim se
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uverite da je uredaj u ravni sa kucistem
pozadi.

Ako je na vrhu uredaja predvidena drve-
na polica, aspirator se moze pri¢vrsti-
ti pomoc¢u 4 Srafa koji odgovaraju tipu
ormana, praveci rupe u skladu sa dija-
gramom prikazanim na (SI. 1).

* Aspiracija:

Uredaj izbacuje isparenja u spoljasnju
sredinu preko spoljnjeg zida ili odvod-
nog kanala (ventilacionog otvora). Po-
trebno je da kupite teleskopsku cev u
skladu sa standardima koji su u upotrebi
(zapaljivost) i povezati je na prirubnicu
H (SI. 3A).

* Recirkulacija:

Da biste transformisali aspirator iz
Usisne verzije na verziju za Filtriranje
morate od VaSeg prodavca naruditi fil-
tere sa aktivnim ugliem kao dodatak.
Oni moraju biti stavljeni na jedinicu za
izvlaCenje vazduha unutar aspiratora,
centrirani u njoj i okrenuti za 90 ° dok ne
sednu na svoje mesto (Sl. 5). Da biste
izveli ovaj postupak uklonite filter (filtere)
za masnoéu G (SI. 4). Cist vazduh se
vraéa u prostoriju kroz odvodnu cev koja
je spojena je prstenom H (SI. 3B).

UPOTREBA |
ODRZAVANJE

— Preporucujemo da aspirator bude uk-
lju¢en pre kuvanja bilo kakve hrane.
Takode, preporuc¢ujemo da aparat
ostane da radi 15 minuta nakon $to
je hrana skuvana, kako bi se temel-
jno eliminisao sav zaprljan vazduh.
Efikasnost aspiratora zavisi od stal-
nog odrzavanja, filtera protiv mas-
noce i filtera s aktivnim ugliem Kkoji
zahtevaju posebnu paznju.



Filteri protiv masnoce se koriste da
bi zaustavili masne Cestice koje se
nalaze u vazduhu, i stoga su podlozni
zasi¢enju (vreme koje je potrebno da
bi filter postao zasi¢en zavisi od nadi-
na na koji se uredaj koristi).

— Da bi se sprecile potencijalne opas-
nosti od pozara, filtere protiv masnoce
treba prati najmanje na svaka 2 mese-
ca (ruéno, upotrebom neabrazivhog
neutralnog te¢nog deterdZenta ili se
mogu prati u mas$ini za pranje posuda
na niskim temperaturama i kraéim
ciklusima).

Nakon nekoliko pranja, boja filtera se
moze promeniti. To ne znadi da filteri
moraju da budu zamenjeni.

Aktivni karbonski filteri se koriste
za preCiS¢avanje vazduha koji se
vra¢a natrag u prostoriju i njihova
funkcija je da ublazi neprijatne mirise
koji se stvaraju u kuhinji. Neobnovlji-
vi filteri sa aktivnim ugljem se moraju
menjati najmanje na svaka 4 meseca.
Stepen zasicenosti filtera sa aktivnim
ugliem zavisi od ucCestalosti upotrebe
uredaja, tipa kuvanja koje se obavl-
ja i regularnosti ¢isc¢enja filtera protiv
masnoce.

Regenerativni filteri sa aktivnim ug-
liem moraju se prati ru¢no, nea-
brazivnim neutralnim deterdZentima,
ili u masini za pranje sudova na mak-
simalnoj temperaturi od 65°C (ciklus
pranja mora biti zavrSen bez posuda).
Uklonite viSak vode bez oStecen-
ja filtera, uklonite plasti¢ne delove i
ostavite prostirku da se susi u rerni
najmanje 15 minuta priblizno na mak-
simalnoj temperaturi od 100°C. Da bi
regenerabilni filter sa ugljenim ugljem
funkcionisao efikasno, ova operacija
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se mora ponavljati svaka 2 meseca.
One se moraju zameniti najman-
je svake 3 godine ili kada je otirac
ostecen.

Pre ponovnog namestanja filtera pro-
tiv masnoce i obnovljivih filtera sa ak-
tivnim ugljem, vazno je da filteri budu
suvi.

Cesto cistite aspirator, kako iznutra
tako i spolja, koriste¢i krpu koja je
natopljena u vodi ili neutralnom nea-
brazivhom te¢nom deterdzentu.

Svetlo aspiratora je dizajnirano za up-
otrebu tokom kuvanja, a ne za general-
no osvetlienje prostorije. Duza upotreba
svetla smanijuje prosec¢no trajanje sijalice.

Paznja: neuskladenost sa upozorenjima
za CiS¢enje aspiratora, kao i sa zamen-
om i Ci8Cenjem filtera podrazumeva
rizik od pozara. Stoga se preporuluje
pridrzavanje predloZenih instrukcija.

e Zamena LED sijalica (Sl. 6):

Ukoliko verzija uredaja ima LED lampe,
neophodna je intervencija specijalizova-
nog tehnicara da ih zameni istim tipom i
sa istom snagom kao i one ugradene u
uredaj.

¢ Komande kliza¢a (sl. 7.1), klju¢ni
simboli su objasnjeni u nastavku
Ovaj aspirator je opremljen mikropreki-
dacem koji omogucava aktivaciju brzine
motora kroz otvaranje teleskopskog pa-
nela. Ukoliko je teleskopski panel zatvor-
en, brzina motora se ne moze aktivirati.
Ovaj mikroprekida¢ nema uticaj na ak-
tivaciju svetla koje mora biti ukljuCeno
odgovaraju¢im prekidacem (vidi sl. 7.1A).
A = Prekida¢ Svetla
A1 = Off polozaj
A2 = ON polozaj



B = Kontrola Brzine

B1 =1 BRZINA
B2 = Il BRZINA
B3 =1l BRZINA

Upozorenje! Ako je teleskopski panel
zatvoren sa brzinom postavljenom na
dva, nakon $to se ponovo otvori aspira-
tor ¢e se aktivirati sa istom brzinom koja
je bila odabrana pre zatvaranja tele-
skopa.

* Mehani¢ko upravljanje dugmiéima
(sl. 7.2), simboli su prikazani ispod:
Ovaj model aspiratora ima mikropre-

kida¢.

Ako je teleskopska fijokica zatvorena, a
ja€ina podeSena na npr. 2. brzinu i ako
je uklju€eno osvetljenje, jednom kada se
ponovo otvori, aspirator nastavlja sa ra-
dom na veé prethodno zadatoj brzini na
kojoj je i isklju€en.

A = PRVA BRZINA-PALJENJE/
GASENJE

B = DRUGA BRZINA

C = TRECA BRZINA

D = OSVETLJENJE -PALJENJE/GA-
SENJE

E
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PROIZVODAC NE PREUZIMA ODGO-
VORNOST ZA EVENTUALNU STETU
KOJA JE UZROKOVANA NEPRIDRZA-
VANJEM NAVEDENIH UPOZORENJA.

Simbol 22 koji se nalazi na proizvodu ili ambalazi znaéi da ovaj proizvod ne sme biti tretiran
kao obi¢ni kucni otpad, ve¢ ga treba odloziti na odgovarajuéem mestu za reciklazu elektricne
i elektronske opreme. Propisno bacanje ovog proizvoda pomaze da se izbegnu eventualne
negativne posledice po ouvanje Covekove okoline i po samo zdravlje Coveka, a koje mogu
biti uzrokovane neodgovaraju¢im odlaganjem ovog proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju proizvoda, konsultujte Vas lokalni centar za sakupljanje otpada, ili radnju u kojoj

ste kupili ovaj proizvod.



MountyBaHu KnueHtun

Bu 6narogapvme wto ro ogbpasTe ac-
nupaTtopor EUROLUX, egeH npectu-
KeH OpeHa, CMHOHUM 3a KBanuTeT U
curypHocT.Ce HageBame feka ke of-
roBopu Ha BawwuTe notpebu. [dokonky
BHMMAaTENHO MM crieguTe npenopakute
of ynaTcTBOTO, BalUMOT acnupaTop Ke
ocTaHe edwukaceH. He ce pgBoymete
na Hu ce obpaTtute. Hne cme BegHalu
[0 Bac 3a [da BM gageme KopucHa
uHdopMauuja 3a cuTe Mpov3BOAM Ha
6peHgotr EUROLUX.
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onuTo

BHumaTenHo npouuTajTe M cnegHvee
BaXHW MH(popmaumm BO Bpcka co 6es-
©egHoOCTa NMpyY MOHTUPAHETO U OAPXKY-
Bak-€eTO. YyBajTe ja oBaa MHpopmaTnBHa
Opowlypa goctanHa 3a AOMNOIMHUTENHU
KOHCynTauun. YpedoT € Au3ajHupaH 3a
ynotpeba BO Bep3mja Co LiEeBKM (0OOBOA Ha
BO3AYXOT KOH Hagsop — Cn. 3B), Bep3nja
co dmnTpuparse (UmpKynauvja Ha Bo3ay-
XOT BO BHaTpelwHocta — Cn.3A) nnmn co
HagBopeLueH motop (Cn. 3C).

MEPKM HA
MPETNA3JIMBOCT

1. BHumaBajTe kora acnuparo-
poOT paboTn NCTOBPEMEHO CO
OTBOPEH KaMWH UIN pUHIMa
KOM 3aBucat o4 BO34yXOT BO
npocTtopujata n He ce cHab-
AyBaaT CO eNeKTpUYHa eHep-
rmja, Gugejkn acnupartopoT
ro OTCTpaHyBa BO3AYXOT 0Of,
camaTta npocropuja Koj um e
noTpebeH Ha puHrnara wnu
Ha KaMVHOT 3a COropyBaH-€.
HeraTmBHMOT nNpUTMCOK BO
npocTopujata He cMee fAa
HagmuHe 4Pa (4x10° bar).
O6e3benete ageksaTHa BeH-
TMNauuja BO npocTopujata
3a 6e3begHO PYHKUUOHU-
pake Ha acnupaTopoT.

Cnepnete v nokarnHuTe 3akoHU
KOW ce npuMmeHyBaaT 3a Hagd-
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BOPELUHO OTCTpaHyBake Ha
BO3QYXOT.

MNMpen noBp3yBawe Ha
MOAESIOT CO eneKTpu4yHara
Mpexa:

— NposepeTte ja Tabnata co
nogatoun (Koja ce Haofa
Ha BHaTpelwHaTta CTpaHa
Ha ypedoT) 3a fa yrspaute
Aanv HamnoHOT M MOKHOCTa
ofroBapaar Ha Mpexara u
Aanv NpuKIy4YoKoT e coopa-
BeTeH. AKO ce ABOyMUTE Mo-
BapajTe nomoLl o kBanum-
KyBaH enektpuyap.

— [okonky kabenoT 3a cTpyja
€ OLITETEH, Mopa Aa ro 3a-
MeHUTe cO Apyr kaben wnu
nocebeH cknomn, Koj Moxe fa
ovge pobueH AUPEeKTHO oA
NpOn3BOaUTENOT UMW Of LIEH-
TapoT 3a TEXHUYKA MOMOLLI.

2. MNpepnynpenyBamse!
Bo ogpeneHn oKOnMHOCTU enek-

TPUYHUTE ypean MOXe [Oa
npeTtcraByBaart OMacHOCT.

A) He npoBepyBajTe ro cra-
TyCcOT Ha ounTpuTe goae-
Ka acnupaTtopoT pabotu.

B) He ponupajte ru ceBetun-
KUTe unu cocepgHute o06-



nacTtu, 3a Bpeme Ha unu
BeAHaWw Mo AonrorpajHa
ynotpe6ba Ha wuHcTana-
LumjaTa 3a ocBeTNyBaHe.

B) 3abpaHeTo e na ce roTeum
XpaHa AMPEeKTHO Ha nna-
MeH nop acnupaTtopor.

') N3GerHyBajTe AupeKTeH
nnameH, 6uaejku e wre-
TeH 3a c¢unTpute " no-
CTOM OMacHOCT oA noxap.

) NMoctojaHo npoBepyBajTe
ja XpaHaTa LUTO ce MNpXu
3a ga ce n3berHe nperpe-
Bakbeé Ha MacnoTo LWwTo
MOXe Aa gosege A0 onac-
HOCT oA, noxap.

I) UcknyyeTe ro enekTpuu-
HUOT NPUKITY4OK npen ce-
Koe ofpXXyBaHe.

E) OBoj ypea cmeat pa ro
KopucTaTt geua Hag 8- ro-
AMWIHA BO3pacT M nuua
CO orpaHuyeHun ncuxodu-
3MYKN N CETUINHM CNoco6-
HOCTU WUJIU CO HEOOBOJIHO
MCKYCTBO U 3Haewe, nopj
ycnoB pa ce nopa Haa-
30p U ga mmaartr gobue-
HO ynaTcTBa 3a Toa Kako
0e36enHO Aa ro Kopucrar
ypeaoT U 3a OonacHoOCTU-
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Te LUTO MOXe Aa HacTa-
HaT. YncreweTo N oapXy-
BakeTO Tpeba Aa rv BpLuun
KOPUCHUKOT, a He pJeua,
OCBEH aKo ce noa Haa3op.

X)Tpe6ba pa ce BHuMaBa
Manu geua pa He cu urpa-
aT co anapaToT.

3) Tpeba na nma agekBaTHa
BEHTUNauuMja Ha NpocCTo-
pujata Kora acnupatopot
ce KOpuUcTu BO UCTO Bpe-
Me CO ypeAau 3a rotBewe
Ha rac unu apyru ropvsa.

S) MNocTon pu3uk op noxap,
aKo 4YUCTEeHeTO He ce
BPLM BO COrMacHOCT CO
MHCTpYKUUUTe.

OBoj ypen e BO COrnacHocCT co
EBponckata [Oupektnsa E3I/
2012/19, OTtnagHa enekTpuu-
Ha W €eneKkTpoHCKa onpema
(WEEE). Co Toa wto 0Boj npo-
n3Bo4 Ke ce (ppnu npasuUITHO,
nomarate ga ce cnpedar no-
TeHUMjanHuTe HeraTMBHWU MoO-
cnegvumn rno 4yosekoBaTta cpe-
OVHa N 4YOBEKOBOTO 34pasje,
KO uHaKy Ou HacTaHane co
HenpaBwuITHO doprawe Ha npo-
N3BOAOT.



Cumbonotr Ha npoun3Bo-

AOT VNN Ha MaKyBaH-ETO
T nokaxyBa [eka OBOj Mpo-
N3BO4 HE MOXe Ada ce TpeTupa
Kako OTNagdoK o4 4OMaKUHCTBO,
TyKy Tpeba ga ce npegage Ha
COOABETHM MeCTa 3a peLMK-
nMpake Ha enekTpudHa wnm
enekTpoHcka onpema. Cnegete
M NIOKanHUTE 3aKOHW 3a BaKOB
BMA Ha OTNaAoK. 3a nogeTtarnHu
MHOpPMaLMM BO BpPCKa CO TPET-
MaHOT, NOBTOpHaTa ynotpeba u
pPEeUMNKNIMpaHeTo Ha OBOj Mpo-
N3B0O[, KOHTAKTUpPAjTe ja nokarn-
HaTa KaHuenapuja Bo Bawwuot
rpag, cnyxbara 3a npaBuiHO
OTCTpaHyBak€ Ha OTNagoKoT
NN NpogaBHMLATa Kage cTe ro
Kyrnure npon3BogoT.

MHCTPYKLIUM 3A
MOHTUPAHE

— CkronyBaH-€TO U eNeKTpUY-
HUTe noBp3yBaka Mopa
Aa ce u3BpLUaT oA cTpaHa
Ha cneuujanusvpaH nep-
coHarn.

— HoceTte 3awTuTHU pakaBu-
LM NPU MOHTUPaHETO.

* EnekTpuM4HO NOBp3yBak-:€:

3ab6eneluka! NMpoBepeTe ja eTukeTaTa
co nopaTouu NoctaBeHa BO ypeaoT:
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— Ako cum6Gonor [0l ce nojaBu Ha Mno-
yaTa, Toa 3Hauu feka ypeaoT He cmee
4a ce 3a3ewmjyBa, 3atoa criefeTte
ynaTtcTBaTta BO BpcKa CO Kracata Ha
nsonauuja Il.

Axo cum6onot [0l HE CE NMOJABM Ha
TabnuykaTa co ume, cnegeTe rv ynar-
CTBaTa BO BPCKa CO Kriacata Ha U3o-
nauuja I.

Knaca Ha nsonauuja Il

— Ypepot e npomsBedeH kako knaca ll,
3aToa He e notpebeH kaben 3a 3a-
3emMmjyBanse. [lpuknyyokoT Mopa da
6uge necHo goctaneH nocrne MOHTU-
paweTo Ha ypedoT. AKO ypedoT oau
co kaben 6e3 npukny4ok, Mopa Aa ce
Brpagm NpuKy4oK co ABa nora cooa-
BETHO AMMEH3VMOHNPaH CO OTBOpP 0Of
MUHMMYM 3 mm MOMery KOHTaKTuTe,
nomery ypeaoT U OOBOAOT Ha enek-
TPU4YHa eHeprvja BO COMMAacHOCT CO
ONTOBapyBak-ETO N TEKOBHUTE pery-
naTuem.

[MoBp3yBakeTO CO  enekTpuyHaTa
MpeXa ce BpLKn Ha CnegHNoT Ha4dnH:

(KAGEHA) BROWN = L ¢pasa
(CVHA) BLUE = N cpasa

Knaca Ha nsonauuja |

OBa e anapart og knaca | n 3atoa mopa
a ce noBp3e eheKkTMBEH CUCTEM 3a 3a-
3eMjyBamse.

— Ypepotr mopa na ce npukiydnM Ha
enekTpuyHaTa Mpexa Ha CcregHuoT
HaYUH:

KA®EABA = L chasa
CWHO = N Hyna

YKONTA/3ENEHA = © meneme.
HeyTtpanHaTa xuua Tpeba ga ce nosp3se

CO npukIy4okoT co cumbon N gopeka
JKONTA/3ENNEHATA »xuua Tpeba pna



6uae noBp3aHa Co NPUKIYYOKOT 3@ CUM-
0on 3a 3asewmjyBame ©.

Kora ro noepayBarte ypenoT Co enekTpuny-
HaTa Mpea, NpoBepeTe Oanu LuTeke-
POT MMa NPUKIYYOoK 3a 3a3eMjyBamse. o
MHCTanNMpaHkeTo Ha acnupaTopoT, npo-
BepeTe Aanun enekTPUYHMOT MPUKITYYOoK
e BO Mnosvuuja Kage LTO MOXe JeCHO
[a ce npucTanu. AKO ypeaoT € OUPEKT-
HO NMOBpP3aH COo HarnojyBakeTo, Mopa Aa
ce nocTaBu NoBeKenosneH NpeknHyBay co
MWHMManHO OOMNWPHO pacTojaHue od 3
mm nomery [OBaTa; HeroeaTa roriemMmvHa
Mopa aa buae cooaseTHa 3a NOTPEeBHOTO
onToBapyBake 1 Mopa Aa Guae Bo co-
rMacHOCT CO CerallHOTO 3aKOHOOABCTRO.

» PactojaHneto mery kanauute Ha ca-
[OBUTE 3a FOTBEHE CTABEHW Ha LLMO-
PETOT M HAjHNCKMOT Aen Ha acnupaTto-
poT Mopa fa buage Hajmanky 65 cm.
AKko ce KopuCTW KyHK oA ABa fena,
rOpHWOT Aen Mopa Aa ce NoCcTaBu of
HagBoOpellHaTa cTpaHa Ha AOSTHMOT.
He noBp3yBajTe ro U3nesHnoT oTBOp
Ha acnuMpaTopoT CO MCTa BeHTuna-
umja LWITO Ce KOPUCTU U 3a KpyXKehe
Ha TOMON BO3ZyX MMM 3a M3Me3 Ha
YaZoT of OpYrv rpejHM Tena LTo He
ce Ha enekTpudeH noroH. lNpen pa
MOYHETE CO COCTaBYBaH-ETO, N3Bade-
Te v ounTpuTe 3a MacHoTUM (cnuka
4) 3a ga Bv Guage nonecHo Aa pakyBa-
Te Co anaparToT.

AKo cocTaByBaTe amnapar LTOo € BO
Bep3uja 3a BO BeHTUnaumja, nogrot-
BETE ro MPBUH M3ME3HMOT OTBOp 3a
BO34YXOT.

Ce npenopadvyBa ynotpeba Ha usgy-
BHa LieBKa 3a BO34yX CO UCT Agujame-
Tap Kako npupabHUYKMTE 3a M3nes
Ha Bo3gyx. Kopuctewe Ha cTeray
MOXe Ja rm Hamanute nepdopmaH-
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CuUTe Ha npou3BoAoT U Aa ja 3rone-
mu ByvasaTa.

AKO anapaTtoT e KOHCTpyMpaH 3a Ko-
pucTewe BO CTaHOeHM 06jekTw LWTo
MMaaT LeHTparnHa BeHTunauuja, no-
cTaneTe Ha CreAHNOB HaYVH:

MpeknHyBa4oT ro KOHTponMpa OTBO-
paHeTo 1 3aTBOPaH-ETO Ha BEHTUNOT
CO NoMOLL Ha TepMocTat. AKO ro BKNy-
ynTe npekuHyBa4voT (nonoxba ON),
No efHa MWHyTa BEHTWUMOT Ce OTBO-
pa BpTejku ce 90°, WTO OBO3MOXYyBa
N3BMneKyBarke Ha YCTOjaHMOT BO3AYX.
AKO ro UCKNy4nTe NPEeKnHyBa4oT (no-
nox6a OFF), BeHTUNot ce 3atBopa
3a 100 cekyHawn.

* MoHTupame:

CneoHuBe WHCTpykuuyM TpeGa nOa ce
crnedaTt 3a ga ce M3BPLUM MpaBUIHO
MOHTUpaH-€ Ha acnMpaTopoT.

1. MoHTUpawe Ha acnupaTtopoT Ha [O-
fnHaTa cTpaHa Ha ernemMeHTOoT.

2. N36op Ha Bep3uja (ogeog Cn. 3A nnm
duntpuparse Cn. 3B).

e MpuuBpcTyBake Ha acnuparo-
pOT Ha AONHWOT Aen og SUAHUOT
ernemMeHT

OBoj TUN Ha anapaT Mopa [Ja ce Brpaay-
Ba BO €/IeMEHT UN BHATPe CO ApYyr BUL
NoTNopHa CTPYKTypa.

CraBeTe ro acnMpartopoT BO ENeMEHTOT
(cn. 3.1) n npoBepeTe ganu NPyXuHUTE
(F) ce pobpo dukcnpaHn Ha MecTo.

[o6po npuuBpcTeTE MO acnMpPaTopoT BO
€reMeHTOT CO MOMOLL Ha Lupaduurep 3a
3aTerHysarbe Ha 3aBpTkuTe M pogeka
anapaTtoT He Ce M3paMHK CO BUTpUHaTa
(cn. 3.1).

3a npaBunHO ga ro HamecTute anapa-
TOT, NOpPaMHETEe ja nNpegHaTa nnoya Ha



acnupaTopoT Co BpartaTta Ha KabuHeToT
W npunarogete ro pactojaHueTo L co
nomoLu Ha 3aBspTkuTe P (cn. 2), a notoa
norpuxeTe ce anapartoT Aa ce cpeTHe
Co kabuHeToT oa3aau.

Hokonky e o6e3begeHa apseHa nonuvua
Ha ropHWOT Aen of anapaTtoT, acnuparTo-
pOT MOXe Aa ce mKcupa co NoMOLL Ha
4 3aBPTKM KOW Ce COOABETHU 3a TUM Ha
KabuHeT, NpaBejku AynK1 BO COrnMacHOCT
CO AmjarpamoT npukaxaHo Ha (cn. 1).

® OABOA npeKy HaaBOpPEeLWHUOT sua:
YpenorT ja ucnywrta napeara npeky Hag-
BOpeLUeH sua unu ueska. MNoTpebHa e ga
ce Kynu Teneckorncka LeBka BO cornac-
HOCT CO CTaHpapauTe (Hesanannuea) u
Aa ce nosp3e co prnaHwarta H (Cn. 3A).

* Kpyxehse:

[a ce TpaHcchopmMumpa acnmpaTopoT of
Bep3ujata co 04BOA BO Bep3uja Co Kpy-
Xewe, Tpeba ga nobaparte unTpu co
aKTUBEH jarfneH of BaLLMOT JIOKaneH go-
BaByBay. Puntepotr mopa ga ce cTasu
Ha rpynata Ha ogBoOJ Ha acnupaTopoT
BO LIEHTApOT Ha pelueTKaTa Ha BEHTU-
NaTopoT CO M3BPTYBake€ Ha UCTMOT 3a
90 cTeneHu ce goadeka He ce HamacTu
6e3begHo (Cn. 5). 3a oaa onepauuja
oTCTpaHeTe rm unTpuTe 3a MacHOTUM
G (Cn. 4). YuctnoT BO3ayx ce Bpaka BO
npocTopujata npeky LeBka 3a NnoBp3y-
Bak-e KOja MOMVHYyBa BO BHaTpeLluHoCTa
Ha eneMeHTOT 1 ce MoBp3yBa CO npcTe-
HoT H (Cn. 3B).

YNOTPEBA MU

OAPXYBAHME

— Ce npenopayyBa ga ce BKy4u ype-
[O0T npep Aa ce 3anoyHe Co roTBeHe-
T0. WcTo Taka ce npenopadyyBa ga ce
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ocTaeu ypefoT Aa pabotu ywrte 15
MWHYTW NOCMEe roTBEHETO 3a LIENIOCHO
enMMnHUpare Ha napeaTta U MUpU3-
6ute on rotBeweTo. EdpekTvBHaTa
ynotpeba Ha acnupaTopoT e ycrose-
Ha of pefoBHOCTa Ha onepauuuTe 3a
ogpxyBake, noTpebHo e ocobeHo Aa
BHMMaBaTe Ha (uNTepoT 3a MacHo-
TN N PUNTEPOT CO aKTUBEH jarmneH.

dunTepoT 3a MacHOTUM 1M cobupa
MacHUTE YEeCTUYKM KoM JeTaaTr BO
BO3OyXOT M CO Toa Nnpeavs3BUKyBaaT
3aTHyBak-€ Ha camuoT anapart BO 3a-
BMCHOCT 0f] YecToTaTa Ha ynoTtpebara
Ha ypenor.

Co uen ga ce crpeyn omnacHocT of
noxap, ce npenopayyBa fa ce uuc-
TV bUNTEepoT 3a MacHOTUM GapeM Ha
cekou 2 MeceL payHo Co NMoMoLL Ha
HeabpasnBHM HeyTpamnHu TeYyHu ae-
TEPreHTn UNy1 BO MallvHa 3a cagoBu
Ha HUCKM TeMmnepaTypu U Ha KpaTku
LIKITyCH.

Bo cnyyaj oa ce kopucTat akpunHu
¢unTpn 3a MacHotuu, Tpeba ga ce
MujaT Gapem Ha cekoun 2 Meceum pad-
HO CO MOMOLL Ha HeyTparHu Heabpa-
3MBHM TEYHU JETEpreHTn 1 ga ce 3a-
MeHyBaaT nocrne cekov 6 muema.

Mo Hekonky Muersa, MoOXe da fojoe
00 NpoMeHn Ha Gojata. OBa He 3Hauu
Oeka Tpeba ga ce bapa HMBHaA 3ameHa.

PuUnNTpU CO aKTUBEH jarneH ce Ko-
pucTaT 3a MpPOYUCTYBakwe Ha BO3dy-
XOT KOj ce Bpaka BO npocTopujata u
HVYBHaTa dyHKuuja € ga rv Hamanat
HenpujaTHUTe MMpM3dn HacTaHaTy o4
rotBeweTo. HeobHosnmeuTe huntpn
CO aKTMBEH jarneH mopa fa ce 3ame-
HyBaaT 6apem Ha 4 meceum. 3acuTe-
HOCTa Ha aKTUBHWOT jarneH 3aBuWCK
00 BpemeTpaeHeTo Ha ynoTtpebarta



Ha ypenoT, o4 TUNOT Ha KyjHaTa non
penoBHOCTa Ha YUCTEH-ETO Ha (i)I/IJ'I-
TepoT 3a MaCHOTUWN.

dunTpUTEe CO aKTMBEH jarneH LWTo
MOXe [la Ce pereHepvpa Mopa ga ce
MuWjaT payHo, CO HeabpasnBHM Hey-
TpanHu OeTepreHT unu BO MallnHa
32 MUEHE CaJoBM Ha MakcMMarHa
TemnepaTtypa of 65°C (umknycoT Ha
nepexwe Mopa aa buae 3aBplueH 6e3
capoBu 3a capgosu). OTcTpaHeTe ro
BMLUOKOT Boga 6e3 ga ro owrtetute
uUNTEpPOT, 3BaLETE M NNACTUYHUTE
[enoBu 1 oCcTaBeTe ja mogriorata ga
Ce ucylun BO pepHaTta Hajmanky 15
MUHYTU NPUONMKHO Ha MakcuMmarHa
Temnepatypa og 100°C. 3a pa ce
onopxn edukacHo yHKLNOHUpPaHe
Ha UNTEpPOT CO pereHepupadku ja-
rmeH, oBaa ornepauuja mMopa pa ce
noBTOpyBa Ha cekou 2 meceuun. Tue
Mopa Ja ce MeHyBaaT HajMarky Ha
cekou 3 TOAMHWU UMK Kora OYLUEKOT e
OLUTETEH.

lMpen MoHTUpawe Ha dunTpute 3a
MacHoTUM M obGHoBnuBUTE cuNTpU
CO aKTMBEH jarneH BaXHO e Tue Aa
6uaar LenocHo cyBw.

YecTo uucTeTe ro acnupaTtopoT M
BHaTpPeWHO M HaABOpPELWHO Cco no-
MOLL Ha Kpna HakBaceHa cO fAeHaTy-
pupaH ankoxon UMW HeyTparnHu Teu-
HU OeTepreHTU KOU He ce aGpa3suBHM.

CuncTeMoT 3a OCBETNYBakE € KOHCTPY-
upaHa 3a ynortpeba 3a Bpeme Ha rot-
BEHETO, a He 32 MOJONToTPajHO OCBETIY-
Bak-€ Ha npocTtopujaTta. lNpogomkeHaTa
ynotpeba Ha MHCTanauujata 3a OCBET-
nyBake 3HaYMTENHO ro HamaryBa Bpe-
MEeTpaeH-eTO Ha CBETUIKUTE.

BHumaHue: HeycornaceHocTa Co npe-
gynpenyeaka 3a 4YNCTewke Ha acnu-
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paTopoT M CO 3amMeHaTa U YUCTEeHe-
TO Ha PuUNTpuUTe AOBedyBa [0 PU3MK
o4 noxapu. 3atoa npenopadyyBame
npuapxyBake 00 NPearnoxXeHnTe UH-
CTPYKLUN.

e 3ameHa Ha LED cwmjanuum (Cn. 6):

[okonky Bepsujata Ha ypegot uma LED
CBETUMKK, HEeONxoAHa e UHTepBeHuumja
Ha cneumjanuavpaH TexHuyap ga
3aMeHM CO UCT TUM U CO UCTa MOKHOCT
Kako OHMe LTO Ce WHCTanupaHu BO
ypenor.

* KomaHgm (Cn. 7.1) cumbonute Ha
KonyuwaTa ce o6jacHeTe nopgony:

OBoj acnupaTop e ornpemMeH CO MUKPO
NpeKkMHyBay KOj OBO3MOXYyBa aKkTUBU-
pake Ha Op3vHaTa Ha MOTOPOT Mpeky
OTBOpawe Ha TENecKOMNCKUOT CTOEH
Tpan. AKO TENEeCKOMNCKUOT CTOEH Tpan e
3aTBOpPEH Op3VHUTE HA MOTOPOT HE MO-
xaT ga ce aktusumpaat. OBoj MUKPO npe-
KMHYyBa4y He Bruvjae Bp3 aKTUBUPAHETO
Ha cBeTnata kou mMopa fa ce BKryyaT
npeKky cooaBeTeH MpekuHyBad (BUAeTe
cnuka 7.1A).

A = kon4e 3a cBeTno

A1 = konye 3a nUCKny4vyBahe
A2 = Konye 3a BKITy4YyBawe

B = koHTpona Ha 6p3nHaTa
B1 = konye 3a NMPBA BP3VHA

B2 = konye 3a BTOPA EP3VHA
B3 = konye 3a TPETA BP3VHA

MpenynpenyBawe! AKO Teneckoncku-
OT CTOEH Tpan e 3aTBOpeH co Op3uHa
nocTaBeHa Ha 2, OTKakO NOBTOPHO ke ce
OTBOpPMU, acnmMpaTopoT Ke ce peakTusupa
Co ucTaTta 6p3uHa wTo 6rna Bo ynoTpe-
©a kora acnmpaTtopoT 6un 3aTBOPEH.

* KomaHgm (Cn. 7.2) cumbonuTe Ha
Konuuk-aTa ce objacHeTe nogony:
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OBoj acnupartop € ofnpemMeH CO MUKpPO
NpeKkuHyBay KOj OBO3MOXYyBa aKTUBM-
pake Ha Op3vHaTa Ha MOTOPOT MNpeky
OTBOpaw€e Ha TEneckonCKUOT CTOEH
Tpan. AKO TeneckornckMoT CTOEH Tpan e
3aTBOpeH BO Op3vHa 1 ceeTnara ce yna-
NIeHN ,Kora ke ce OTBOpPMW Ha HOBO ,acnu-
patopoT Ke paboTn Bo uctata 6p3nHa Bo
Koja 6un 3aTBOpEH.

A = Konye 3a BKIyyyBahe/
NCKNy4vyBare Ha npBa Op3uHa;
B = BTOpa Gp3nHa

C = Tperta bp3uHa

D = konue 3a BKiy4vyBare U
NCKINy4yBHE Ha CBETMOTO.

NMPOU3BOAUTENIOT HE TMPE3EMA
OAroBOPHOCT 3A EBEHTYAINHUTE
WTETN NPEOU3BUKAHW O TMPE-
KPLUYBAHE HA TOPEHABEOEHUTE
NMPEOYNPEOYBAHA.

CuMBONOT == OGenexaH Ha ypenoT, unu obenexaH Ha HeroBaTta AOKYMeHTauwMja, noKkaxysa
[eka Toj ypen He cMee fa ce TpeTupa Kako foMalleH otnag. HamecTo Toa Toj ypen Tpeba aa
ce npegage BO HAjOrMCKMOT MYHKT 3a peuyKnupare Ha enekTPUYKU U eNeKTPOHCKN Ypeau.
YHVILIJTyBaI-beTO Tpe6a a ce n3BpLUIK BO COMMACHOCT CO J10OKalmHUTe 3aKOHU 1N BO COMMacHOCT
CO cTaHaapauTe 3a XMBOTHATa cpeamHa.
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Kliente té nderuar,

Ju faleminderit pér zgjedhjen e aspiratorit
EUROLUX, njé marké prestigjioze, sinonim
me cilésiné dhe siguriné. Ne shpresojmé
se do té pérmbushé kérkesat tuaja. Zbatoni
me kujdes rekomandimet e pérshkruara
né kété broshuré dhe aspiratori juaj do té
mbetet efikas. Mos hezitoni té na kérkoni
nése éshté e nevojshme. Ne gjithmoné
do té jemi atje pér tju ndihmuar dhe té
bashképunojmé kur té€ jeté e nevojshme.
Jemé té gatéshém tju japin informata té
dobishme pér té gjitha produktet e markés
EUROLUX.
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TE PERGJITHSHME

Lexoni me kujdes informacionin vijues
té réndésishém né lidhje me siguriné e
instalimit dhe mirémbajtjen.Mbani kété
broshuré pér konsultime té métejshme.
Pajisja éshté projektuar pér pérdorim né
versionin e filtrimit:(shkarkimi i ajrit né
pjesén e jashtme — Fig. 3B), versioni i fil-
trimit (qarkullimi i ajrit brenda — Fig. 3A)
ose me motor té jashtém (Fig. 3 C).

INFORMACIONE PER
SIGURINE

1. Kujdesuni kur aspiatori pér-
doret njékohésisht me apa-
rate jo elektrike (p.sh aparate
me gaz) té garantohet ajrim
| mjaftueshem ne mjedis né
meényreé qé té ndalohet kthimi
| fluksit t& gazrave nga apa-
rati. Nese aspiratori pérdoret
njékohésisht me aparate jo
elektrike,presioni negativ né
mjedis nuk duhet té kalojé
4Pa (4x10° bar). Siguroni
ventilim adekuat né mjedis
pér njé funksionim té sigurt
té aspiratorit.

Ndigni ligjet lokale té zbatue-
shme pér evakuimin e jashtém
té ajrit.

Para se té lidhni pajisjen né
rrjetin elektrik:
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— Kontrolloni pllakén e té dhé-
nave (e vendosur brenda
pajisjes) pér té konstatuar
se voltazhi dhe fuqgia kor-
respondojné me rrjetin. Né-
se keni dyshime pyesni njé
elektricist té kualifikuar.

— Nése kablli i furnizimit me
energji éshté demtuar, duhet
té zévendésohet me njé
kabllo tjetér e cila mund té
merret direkt nga prodhuesi
ose nga gendra e asistences
teknike.

2. Paralajmérim!

Né rrethana té caktuara paji-
sjet elektrike mund té jené té
rrezikshme.

A) Mos kontrolloni gjendjen
e filtrave gjaté kohés qé
pajisja éshé né pune.

B) Mos prekni llambat ose
zonat ngjitur gjaté ose
menjéheré pas njé pérdo-
rimi té zgjatur té pajisjes.

C) Gatimi me flaké nén paji-
sje, éshteé i ndaluar.

D) Shmangni flakén gjaté ga-
timit, pasi éshté e dem-
shme peér filtrat dhe njé
rrezik zjarri.



E) Kontrolloni vazhdimisht
skugjen e ushqgimit né
meényré qé vaji i nxehur
shumé mos té béhet nje
rrezik zjarri.

F) Shképutni prizén elektrike
para ¢cdo mirémbaijtjeje te
pajisjes.

G) Ky aparat mund té pér-
doret nga fémijé me mo-
shé jo mé pak se 8 vje¢
e nga persona me aftési
té reduktuara psikofizi-
ko-shgisore ose me pér-
vojé e njohje té pamja-
ftueshme, me kusht gé té
kontrollohen me vémen-
dje e té udhézohen pér
pérdorimin né meényré
té sigurté té aparatit e
pér rreziget qé ai mbart.
Pastrimi e mirémbaijtja
nga ana e pérdoruesit nuk
duhet té béhen nga fé-
mijét, pérveg rasteve kur
jané té kontrolluar.

H) Fémijét e vegjél duhet té
mbikéqyren pér t'u sigu-
ruar gé nuk luajné me
pajisjen.

Do te keté ventilim ade-
kuat té hapsirés nése paji-
sja pérdoret né té njéejtén

1)
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kohé me pajisjet gé djegin
gaz ose lénde djegése té
tjera.

L) Nése pastrimi nuk kryhet
né pérputhje me udheé-
zimet, ekziston rreziku i
zjarrit.

Kjo pajisje eshté né pérputhje

me direktivén Europiane EC /

2012/19, Simboli mbi produktin

ose mbi ambalazhin e tij tregon

se produkti nuk mund té trajto-
het si njé mbeturiné normale
shtépiake.

Produkti pér t'u pérpun-
/% uar duhet té gohet prané

njé gendre té posagme
grumbullimi pér riciklimin e pér-
bérésve elektriké dhe elektron-
iké. Duke u siguruar se ky pro-
dukt éshté trajtuar né ményré
korrekte, do té kontribuojmé
pér parandalimin e pasojave
potenciale negative pér mje-
disin e pér shéndetin gé mund
té rriedhé nga pérpunimi i tij
i papérshtatshém. Pér infor-
macione mé té detajuara pér
riciklimin e kétij produkti, kon-
taktoni Komunén, shérbimin
vendor pér pérpunimin € mbe-
turinave ose dyganin ku e keni
bleré pajisjen.



UDHEZIMET E INSTALIMIT

— Montimet dhe lidhjet elek-
trike duhet té kryhen nga
personeli i specializuar.

— Vishni doreza mbrojtése
pérpara se té vazhdoni me
instalimin.

* Lidhja elektrike:

Shénim! Kontrolloni etiketén e té
dhénave té vendosur brenda pajisjes:

Nése simboli [0l shfaget né pllaké, do
té thoté se pajisja nuk duhet té toké-
zohet, prandaj ndigni udhézimet né
lidhje me klasén e izolimit I1.

Nése simboli [ NUK SHFAQET né
pllakén e emrit, ndigni udhézimet né
lidhje me klasén e izolimit I.

Klasa e izolimit Il

Pajisja &shté prodhuar si njé klasé Il
asnjé kabéll tokésor nuk éshté i nev-
ojshém.

Priza duhet té jeté lehtésisht e qa-
sshme pas instalimit té pajisjes. Nése
pajisja éshté e pajisur me kabllo rry-
me pa prizé€, duhet té vendoset njé
ndérprerés omipolare me dimensione
té pérshtatshme me hapje minimale
3 mm midis kontakteve midis pajisjes
dhe furnizimit me energji elektrike né
pérputhje me ngarkesén dhe rrymén
rregulloret.

Lidhja me rrjetin elektrik kryhet si mé
poshté:

E KAFTE= L (linja me tension)
E KALTERTE = N neutrale

Klasa e izolimit |
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Kjo éshté njé pajisje e klasit | dhe

prandaj duhet té lidhet me té sistem efe-

ktiv i tokézimit.

— Pajisja duhet té lidhet me rrjetin si mé
poshté:

KAFE = faza L
BLU = N zero
VERDHE/GJELBERT = @ bluar.

Teli neutral duhet té lidhet me terminalin
e simbolit N ndérsa teli VERDHE/GJEL-
BERT duhet té lidhet me terminalin e
simbolit t& tokés ©.

Kur lidhni pajisjen me rrjetin elektrik, sig-
urohuni gé priza té keté njé lidhje tokézi-
mi. Pas instalimit té aspiratorit, siguro-
huni gé spina elektrike té jeté né njé
pozicion ku mund té aksesohet lehté-
sisht. Nése pajisja lidhet drejtpérdrejt me
furnizimin me energji elektrike, duhet té
vendoset njé ndérprerés shumépolésh
me njé distancé kontakti minimale prej 3
mm midis té€ dyjave; madhésia e tij duhet
té jeté e pérshtatshme pér ngarkesén e
kérkuar dhe duhet té jeté né pérputhje
me legjislacionin aktual.

» Distanca minimale midis sipérfageve
mbéshtetése té enéve té gatimit né
pjesén e sipérme té tenxhere dhe
pjesés mé té ulét té aspiratorit duhet
té jeté sé paku 65 cm. Nése pérdoret
njé tub lidhés i pérbéré nga dy pjesé,
pjesa e sipérme duhet té€ vendoset
jashté pjesés sé poshtme. Mos e lidh-
ni shkarkimin e aspiratorit me té njéjtin
pércjellés qé pérdoret pér té qarkullu-
ar ajrin e nxehté ose pér evakuimin e
tymrave nga pajisje té tjera té krijuara
nga burime té tjera pérvegse elektrike.
Pérpara se té vazhdoni me operacio-
net e montimit, higni filtrin(et) kundér
yndyrés (Fig. 4) né ményré qé njésia
té jeté mé e lehté pér t'u trajtuar.



* Né rastin e montimit té pajisjes né
versionin thithés pérgatiteni vrimén
pér evakuimin e ajrit.

Ne rekomandojmé pérdorimin e njé
tubi té shkarkimit té ajrit i cili ka té
njéjtin diametér si vrima e daljes sé
shkarkimit t& ajrit. Nése pérdoret njé
tub me diametér mé té vogél, efika-
siteti i produktit mund té reduktohet
dhe funksionimi i tij mund té béhet mé
i zhurmshém.

Nése pajisja juaj éshté projektuar pér
pérdorim né banesa té pajisura me
pajisje thithése té pérgendruar, kryeni
veprimet e méposhtme:

— Celési kontrollon hapjen dhe mbylljen
e njé valvule duke pérdorur njé pajis-
je termoelektrike. Duke e vendosur
gelésin né pozicionin ON, pas njé
minute, valvula hapet duke u rrotull-
uar 90° duke lejuar thithjen e ajrit té
ndenjur. Duke vendosur celésin né
pozicionin OFF, valvula mbyllet pas
100 sekondash.

¢ |nstalimi:

Udhézimi i méposhtém duhet t&€ ndiget
pér t'u kryer instalimi i sakté i pajisjes:
1. Montimi | pajisjes né anén e poshtme
té dollapit.

2. Zgjedhja e versionit té funksionimit
té pajisjes (nxjerrési, Fig. 3A, ose filtri,
Fig. 3B).

* Fiksimi i aspiratorit né pjesén e
poshtme té kabinetit té murit

Kjo lloj pajisje duhet té vendoset bren-
da njé dollapi ose brenda njé lloj tjetér
strukture mbéshtetése.

Vendosni aspiratorin né kabinet (Fig.
3.1) dhe sigurohuni gé sustat (F) jané té
fiksuara miré né vend.
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Fiksoni né ményré té sigurt aspiratorin
né kabinet duke shtrénguar vidhat M de-
risa pajisja té jeté né nivel me kabinetin
(Fig. 3.1).

Pér ta pérshtatur sakté pajisjen, rresht-
oni panelin e pérparmé té aspiratorit me
derén e kabinetit dhe rregulloni ndarésin
L duke pérdorur vidhat P (Fig. 2), mé
pas sigurohuni qé pajisja t& mbéshtetet
me kabinetin né pjesén e pasme.

Nése ka njé raft druri né pjesén e
sipérme té pajisjes, kapaku mund té fik-
sohet duke pérdorur 4 vida gé jané té
pérshtatshme pér lloji i kabinetit, duke
béré vrima né pérputhje me diagramin
treguar né (Fig. 1).

* Nxjerrja e ajrit pérmes daljes, nga
muri i jashtém:

Pér nxjerrjen e ajrit pérmes daljes nga

muri i jashtém éshté e nevojshme té

blini njé tub teleskopik né pérputhje me

standardet né pérdorim dhe lidheni até

me fllanxha H (Fig. 3A).

¢ Transformimi:

Pér té transformuar pajisjen nga ver-
zioni | njerrjes se ajrit né verzionin me
filtra, kontaktoni shitésin tuaj té pajis-
jeve dhe kérkoni filtra me karbon aktiv.
Filtrat duhet té vendosen né té dy anét
e motorit, duke i pérgendruar dhe rrot-
ulluar 90 shkallé, derisa té bien né vend
(Fig. 5). Pér ta kryer kété operacioni, sé
pari higni grilén D (Fig. 4). Ajri lirohet
pérséri né dhomé pérmes tubacioneve
té shkarkimit t& ajrit i cili kalon pérmes
dollapit dhe éshté i lidhur me fllanxhén
H (Fig. 3B).



PERDORIMI DHE
MIREMBAJTJA

* Ne rekomandojmé qé pajisja té jeté
ndezur pak para se té filloni gatimin.
Ne gjithashtu rekomandojmé qé pajis-
ja té lihet ndezur pér 15 minuta pasi
gatuhet ushqgimi, pér té eleminuar
térésisht té gjithé ajrin e ndotur. Pér-
formanca e pajisjes varet nga mirém-
bajtja e vazhdueshme; filtri kundér yn-
dyrés dhe filtri aktiv i karbonit kérkojné
vémendje té vecanté.

Filtri kundér yndyrés vendoset pér
mbajtjen e yndyrés grimcat e pezul-
luara né ajér, prandaj éshté subjekt
i bllokimit me frekuencé té ndrys-
hueshme,sipas pérdorimit té pajisjes.
Pér té parandaluar rrezikun e zjarreve
té mundshme, té paktén ¢do 2 muaj
duhet té lani filtrat kundér yndyrés,
me doré, duke pérdorur detergjenté
té Iéngshém neutralé jo-gérryes ose
né enélarése né temperatura té€ uléta
dhe né cikle té shkurtra.

Né rast se pérdoren filtra akriliké
kundér yndyrés, lani ¢do 2 muaj, duke
pérdorur léng neutral jo-gérryes, de-
tergjenté dhe zé&vendésojini pas ¢do
6 larjesh.

Pas disa larjesh, mund té€ ndodhin ndry-
shime té ngjyrave, kjo nuk jep té drejtén
pér té kérkuar zévendésimin e tyre.

Filtrat aktiv té karbonit vendosen
pér té pastruar aromat e pakéndshme
té prodhuara nga gatimi. Filtrat e kar-
bonit aktiv jo té rigjenerueshém du-
het té zévendésohen té paktén cdo
4 muaj. Ngopja e filtrav aktiv varet
nga pérdorimi i pajisjes, mbi llojin e
kuzhinés dhe frekuencen me té cilén
pastrohet filtri i yndyrés.
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— Filtrat me qymyr aktiv té rigjenerue-
shém duhet té lahen me doré, me de-
tergienté neutralé jo gérryes ose né
lavastovilie né njé temperaturé maksi-
male prej 65°C (cikli i larjes duhet té jeté
i ploté pa ené enésh). Higni ujin e tepért
pa démtuar filtrin, higni pjesét plastike
dhe léreni tapetin té€ thahet né furré pér
té paktén 15 minuta aférsisht né njé
temperaturé maksimale prej 100°C.
Pér té mbaijtur efikas funksionimin e fil-
trit té rigjenerueshém té qymuyrit, ky op-
eracion duhet té pérséritet ¢cdo 2 muaj.
Kéto duhet té ndérrohen té paktén ¢do
3 vjet ose kur tapeti éshté i démtuar.

Para se té rivendosni filtrat kundér
yndyrés dhe filtrat me karbon aktiv
éshté e réndésishme gé ato té jené
plotésisht té thata.

Pastroni pajisjen shpesh, si nga
brenda ashtu edhe nga jashté, duke
pérdorur njé lecké té lagur me ujé
ose detergjenté té léngshém neutralé
jo-gérryes.

Sistemi i ndrigimit éshté krijuar pér t'u
pérdorur gjaté gatimit dhe jo pér ndrigi-
mi té zgjatur té pérgjithshém té dhomés.
Pérdorimi i zgjatur i sistemit t& ndrigimit
zvogélon ndjeshém jetégjatésiné mesa-
tare té llambave.

Kujdes: mosrespektimi i pastrimit té fil-
trave té pajisjes sjell rrezik nga zjarret.
Prandaj, rekomandohet mbajtja e ud-
hézimeve té sugjeruara.

e Zévendésimi i lambave LED

(Fig. 6):
Nése versioni i pajisjes ka llamba LED,
ndérhyrja e njé tekniku té specializuar
éshté e nevojshme pér t'i zévendésuar
ato me té njéjtin lloj dhe me té njéjtén
fuqi si ato té instaluara né pajisje.



* Menyra e menaxhimit (Fig. 7.1) té
pajisjes éshté shpjeguar mé poshté:
Ky aparat éshté i pajisur me njé mikrp-
procesoreé | cili lejon aktivizimin shpejté-
sisé sé& motorit pérmes hapjes sé pjesés
lévizése (teleskopike). Nése pjesa tele-
skopike éshté e mbyllur shpejtésité e mo-
torit nuk mund té aktivizohen. Ky mikro-
procesoré nuk ka ndikim né aktivizimin
e dritave té cilat duhet té ndizet pérmes

celésit té duhur (shih Fig. 7A).

A =cgelésiidrités

A1 = fikur

A2 = aktiv

B = kontrolli i shpejtésisé

B1 = celési i shpejtésisé sé paré

B2 = celési i shpejtésisé sé dyté

B3 = Celési i Shpejtésisé sé treté.
Paralajmérim! Nése pjesa teleskopike
mbyllet me shpejtésiné e vendosur né 2,
pasi té jeté rihapur, pajisja do té rifillojé
funksionimin me té njéjtén shpejtési.

Simboli E
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* Menaxhimi me butona (Fig. 7.2),
simbolet tregohen mé poshté:

Ky aparat éshté i pajisur me njé mikro-

procesoré. Nése pjesa teleskopike éshté

e mbyllur me shpejtésiné e caktuar d.m.th.

né 2 dhe drita &shté e ndezur, pasi té jeté

rinapur, pajisja riaktivizohet né té njejten

shpejtesi pune me té cilen ishte fikur.

A = Celési i shpejtésisé sé paré té fikja

/ndezja

B = Celési i Shpejtésisé sé dyté

C = Shpejtésia e treté.

D = Butoni i ndezjes/fikjes sé drités

PRODHUESI LIROHET NGA TE GJI-
THA PERGJEGJESITE NGA NDON-
JE DEMTIM EVENTUAL | PAJISJES |
SHKAKTUAR NGA SHKELJA E PARA-
LAJMERIMEVE TE MESIPERME.

mbi produktin ose mbi ambalazhin e tij tregon se produkti nuk mund té trajtohet si

njé mbeturiné normale shtépiake. Produkti pér t'u pérpunuar duhet t&€ cohet prané njé qendre
té posagcme grumbullimi pér riciklimin e pérbérésve elektriké dhe elektroniké. Duke u siguruar
se ky produkt éshté trajtuar né ményré korrekte, do té kontribuojmé pér parandalimin e
pasojave potenciale negative pér mjedisin e pér shéndetin gé mund té rrjedhé nga pérpunimi i
tij i papérshtatshém. Pér informacione mé té€ detajuara pér riciklimin e kétij produkti, kontaktoni
Komunén, shérbimin vendor pér pérpunimin e mbeturinave ose dyganin ku e keni bleré

pajisjen.



Dear customers,

Thank you for choosing an cooker
hood EUROLUX, a prestigious brand,
synonymous with quality and safety. We
hope that it will meet your requirements.
Follow the recommendations in this
booklet carefully and your aspirator
will remain effective. Do not hesitate to
contact us if necessary. We will always
be next to you in order to cooperate
you when necessary and to provide
you useful information for all products
under the trademark EUROLUX.
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EN
GENERAL

Carefully read the following important
information regarding installation safety
and maintenance. Keep this information
booklet accessible for further consulta-
tions. The appliance has been designed
for use in the ducting version (air exhaust
to the outside - Fig. 3B), filtering version
(air circulation on the inside - Fig. 3A) or
with external motor (Fig. 3C).

SAFETY PRECAUTION

1. Take care when the cooker
hood is operating simultane-
ously with an open fireplace
or burner that depend on the
air in the environment and are
supplied by other than elec-
trical energy, as the cooker
hood removes the air from the
environment which a burner
or fireplace need for com-
bustion. The negative pres-
sure in the environment must
not exceed 4Pa (4x107° bar).
Provide adequate ventilation
in the environment for a safe
operation of the cooker hood.
Follow the local laws applica-
ble for external air evacuation.

Before connecting the mod-
el to the electricity network:

— Control the data plate (posi-
tioned inside the appliance)
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to ascertain that the voltage
and power correspond to
the network and the socket
is suitable. If in doubt ask a
qualified electrician.

— If the power supply cable
is damaged, it must be re-
placed with another cable or
a special assembly, which
may be obtained direct from
the manufacturer or from the
Technical Assistance Centre.

2. Warning!

In certain circumstances elec-
trical appliances may be a dan-
ger hazard.

A) Do not check the status of
the filters while the cook-
er hood is operating.

B) Do not touch bulbs or ad-
jacent areas, during or
straight after prolonged
use of the lighting instal-
lation.

C) Flambé cooking is prohib-
ited underneath the cook-
er hood.

D) Avoid free flame, as it is
damaging for the filters
and a fire hazard.

E) Constantly check food
frying to avoid that the



overheated oil may be-
come a fire hazard.

F) Disconnect the electrical
plug prior to any mainte-
nance.

G) This appliance may be
used by children over
the age of 8 years and
by persons with limited
psycho-physical and sen-
sory abilities or with in-
sufficient experience and
knowledge, provided they
are carefully supervised
and instructed on how to
use the appliance safely
and on the dangers that it
involves. Make sure that
children are not allowed
to play with the appli-
ance. Cleaning and main-
tenance to be performed
by the user must not be
carried out by children,
unless they are under su-
pervision.

H) Young children should be
supervised to ensure they
do not play with the appli-
ance.

There shall be adequate
ventilation of the room
when the rangehood is

1)
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used at the same time as
appliances burning gas or
other fuels.

L) There is a risk of fire if
cleaning is not carried out
in accordance with the in-
structions.

This  appliance  conforms
to the European Directive
EC/2012/19, Waste Electri-
cal and Electronic Equipment
(WEEE). By making sure that
this appliance is disposed of
in a suitable manner, the user
is helping to prevent potential
damage to the environment or
to public health.

The symbol on the prod-
-~ uct or on the accompany-

ing paperwork indicates
that the appliance should not
be treated as domestic waste,
but should be delivered to a
suitable electric and electronic
appliance recycling collection
point. Follow local guidelines
when disposing of waste. For
more information on the treat-
ment, re-use and recycling of
this product, please contact
your local authority, domestic
waste collection service or the



shop where the appliance was
purchased.

INSTALLATION
INSTRUCTIONS

— Assembly and electrical
connections must be car-
ried out by specialised per-
sonnel.

— Wear protective gloves be-
fore proceeding with the
installation.

¢ Electric Connection:

Note! Verify the data label placed in-
side the appliance:

If the symbol =] appears on the plate,
it means that no earth connection
must be made on the appliance,
therefore follow the instructions con-
cerning insulation class Il.

If the symbol O DOES NOT appear
on the plate, follow the instructions
concerning insulation class I.

Insulation class Il

The appliance has been manufac-
tured as a class Il, therefore no earth
cable is necessary. The plug must be
easily accessible after the installa-
tion of the appliance. If the appliance
is equipped with power cord without
plug, a suitably dimensioned omnipo-
lar switch with 3 mm minimum open-
ing between contacts must be fitted
between the appliance and the elec-
tricity supply in compliance with the
load and current regulations.
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— The connection to the mains is carried
out as follows:

BROWN =L line
BLUE = N neutral

Insulation class |

This is a class |, appliance and must
therefore be connected to an effiecient
earthing system.

— The appliance must be connected to
the electricity supply as follows:

BROWN = L line
BLUE = N neutral
YELLOW/GREEN = O earth.

The neutral wire must be connected to the
terminal with the N symbol while the YEL-
LOW/GREEN, wire must be connected to
the terminal by the earth symbol ©.

When connecting the appliance to the
electricity supply, make sure that the
mains socket has an earth connection.
After fitting the ducted cooker hood,
make sure that the electrical plug is in a
position where it can be accessed easi-
ly. If the appliance is connected directly
to the electricity supply, an omnipolar
switch with a minimum contact opening
of 3 mm must be placed in between the
two; its size must be suitable for the load
required and it must comply with current
legislation.

» The minimum distance between the
support surfaces of the cooking pots
on the cooker top and the lowest part
of the cooker hood must be at least
65 cm. If a connection tube com-
posed of two parts is used, the upper
part must be placed outside the lower
part. Do not connect the cooker hood
exhaust to the same conductor used
to circulate hot air or for evacuating
fumes from other appliances generat-



ed by other than an electrical source.
Before proceeding with the assembly
operations, remove the anti-grease
filter(s) (Fig. 4) so that the unit is eas-
ier to handle.

In the case of assembly of the appli-
ance in the suction version prepare
the hole for evacuation of the air.

We recommend the use of an air
exhaust tube which has the same
diameter as the air exhaust outlet
hole. If a pipe with a smaller diameter
is used, the efficiency of the product
may be reduced and its operation
may become noisier.

If your appliance has been designed
for use in habitations supplied with
acentralised suction device perform
the following operations:

The switch controls opening and clo-
sure of a valve using a thermoelecti-
cal device. By placing the switch in the
ON position, after a minute, the valve
opens rotating 90° allowing suction of
the stale air. By placing the switch in
the OFF position, the valve closes af-
ter 100 seconds.

Installation:

The following instruction should be fol-
lowed to carry out the correct installation
of the cooker hood:

1. Mounting of the cooker hood on the
lower side of the cupboard.

2. Selection of the version (extraction
Fig. 3A or filtration Fig. 3B).

* Fixing the hood to the lower part
of the wall cabinet:

This type of appliance must be fitted in-
side a cabinet or inside another type of
support structure.
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Fit the cooker hood in the cabinet (Fig.
3.1) and make sure the springs (F) are
fixed in place well.

Fix the cooker hood to the cabinet se-
curely by using a screwdriver to tighten
the screws M until the appliance is flush
with the cabinet (Fig. 3.1).

To fit the appliance correctly, align the
front panel of the cooker hood with the
cabinet door and adjust spacer L using
screws P (Fig. 2), then ensure the appli-
ance meets the cabinet at the rear.

If a wooden shelf is provided at the top
of the appliance, the hood can be fixed
using 4 screws which are suitable for the
type of cabinet, making holes in accord-
ance with the diagram shown in (Fig. 1).

» Extraction through an outside
wall:

The appliance expels the fumes through
an outside wall or a duct. It is necessary
to buy a telescopic pipe in accordance
with the standards in use (inflammable)
and connect it to flange H (Fig. 3A).

¢ Recirculation:

To transform the cooker hood from the
extraction version to the re circulating
one ask your supplier for an activated
carbon filter. The filter must be fitted to
the extracting group cooker hood in the
centre of the fan grille by twisting it by 90
degrees until it is gripped securely (Fig.
5). For this operation remove the an-
ti-grease filter(s) G (Fig. 4). The clean air
is returned into the room through a con-
necting tube passing inside the cupboard
and connected to the ring H (Fig. 3B).



EN
USE AND MAINTENANCE

— We recommend that the cooker hood
is switched on before any food is
cooked. We also recommend that the
appliance is left running for 15 min-
utes after the food is cooked, in order
to thoroughly eliminate all contami-
nated air. The effective performance
of the cooker hood depends on con-
stant maintenance; the anti-grease
filter and the active carbon filter both
require special attention.

The anti-grease filter is responsible
retaining the grease particles sus-
pended in the air, therefore it is subject
to clogging with variable frequency ac-
cording to the use of the appliance.

To prevent the danger of possible fires,
at least every 2 months one must wash
the anti-grease filters by hand using
non-abrasive neutral liquid detergents
or in the dishwasher at low tempera-
tures and on short cycles.

After a few washes, colour alterations
may occur. This does not give the
right to claim their replacement.

The active carbon filters are used to
purify the air that is sent back into the
room and its function is to mitigate the
unpleasant odours produced by cook-
ing. The non-regenerable active car-
bon filters must be replaced at least
every 4 months. The saturation of the
active charcoal depends on the more
or less prolonged use of the appli-
ance, on the type of kitchen and on
the frequency with which anti-grease
filter is cleaned.

Regenerable active charcoal filters
must be washed by hand, with non
abrasive neutral detergents, or in the
dishwasher at a maximum tempera-
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ture of 65°C (the washing cycle must
be complete without dishware). Re-
move excess water without damaging
the filter, remove the plastic parts, and
let the mat dry in the oven for at least
15 minutes approximately at a maxi-
mum temperature of 100°C. To keep
the regenerable charcoal filter func-
tioning efficient this operation must be
repeated every 2 months. These must
be replaced at least every 3 years or
when the mat is damaged.

Before remounting the anti-grease fil-
ters and the regenerable active char-
coal filters it is important that they
are completely dry.

Clean the hood frequently, both in-
ternally and externally, using a cloth
dampened with denatured alcohol or
neutral liquid detergents that are non
abrasive.

The lighting .system is designed for use
during cooking and not for the prolonged
general lighting of the room. The pro-
longed use of the lighting system signif-
icantly decreases the average duration
of the bulbs.

Attention: the non compliance with the
hood cleaning warnings and with the
replacement and cleaning of the filters
entails risk of fires. One therefore rec-
ommends keeping to the suggested in-
structions.

* Replacing LED lamps (Fig. 6):

If the version of the device has LED
lamps, the intervention of a specialized
technician is necessary to replace them
with the same type and with the same
power as those installed in the device.

¢ Commands (Fig. 7.1) slider the key
symbols are explained below:



This hood is fitted with a microswitch
which allows the activation of the motor
speed) through the opening of the tel-
escopic undercarriage. If the telescop-
ic undercarriage is closed the motor
speeds cannot be activated. This mi-
croswitch does not have an impact on
the activation of the lights which must
be switched on through the appropriate
switch (see Fig. 7A).

A = Light switch

A1 = Off key

A2 = On key

B = Speed control

B1 = FIRST SPEED key

B2 = SECOND SPEED key

B3 = THIRD SPEED key.

Warning! If the telescopic undercarriage
is closed with the speed set at 2, once it
is re-opened, the hood will be reactivat-
ed with the same speed in use when the
hood was closed.

» Slider controls (Fig. 7.2), the sym-
bols are shown below:

This hood is equipped with a mi-
croswitch. If the telescopic trolley is
closed with the speed set i.e. at 2 and
the light are on, once it is reopened, the
hood reactivates at the same working
speed at which it was switched off.

A = FIRST SPEED Off/On Switch
B = SECOND SPEED Switch

C =THIRD SPEED Switch.

D = Light On/Off Switch

THE MANUFACTURER DECLINES
ALL RESPONSIBILITY FOR EVENTU-
AL DAMAGES CAUSED BY BREACH-
ING THE ABOVE WARNINGS.

The symbol /= on the product or its package indicates that this product may not be treated as
household waste. Instead, it must be hand over to a specialized collection point for recycling
of electrical and electronic equipment. By ensuring this product to be correctly disposed,
you help prevent potential negative consequences for the environment and human health,
which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of this product. For more
detailed information about recycling of this product, please contact your local city office, your
household waste disposal service or the shop where you purchased the product.



Yeaxaembie knueHmabi!

bnazodapum Bac 3a mo, 4ymo eblibparnu
ebimsikky EUROLUX — npecmuxHbil
6peHd, CUHOHUM Kadyecmea U besonac-
Hocmu. Hadeemcsi, 4ymo oHa 6ydem
coomeemcmeosamb Bawum mpebo-
eaHusiM.  BHumamenbHo  cnedyime
peKoMeHOaUUsIM, U3/I0XKEHHbIM 8 OaH-
HOM pykosodcmee, u Bawa ebimsixka
ocmaHemcs achghekmusHol. He cmec-
HsAlUmecb obpauwjambcsl K Ham 8 criy4ae
Heobxodumocmu. Mbi ecezda bydem psi-
oom ¢ Bamu, ymo 6b1 compyOHUYamsb U
Oasamb Bam rone3Hyr UHgopmayuro o
scex npodykmax 6peHda EUROLUX.
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OBLUME CBMOEHMA

BHuMaTenbHO npounTante cogepxaHue
[AHHOW MHCTPYKLUMU, NOCKONbKY coaep-
XWUT BaXHble YyKasaHusl, OTHOCALUMECS
k 6e3onacHOCTM yCTaHOBKM, 3KcnryaTta-
umm n TexobenyxmeaHusa. CoxpaHuTe
WHCTPYKUMO ansg nobon ganbHenwewn
KOHCyrnbTaumm. YCTponcTeo paspaborta-
HO B Cregylowmux BapuaHTax MCnosHe-
HUSI: BbITSDKHOE YCTPOWCTBO (yAaneHue
Bo3gyxa u3 nomeweHua — Pwuc. 3B),
hunbTpyloLLEee YCTPONCTBO (peLmpKyns-
LuMs Bo3gyxa BHYTpW nomeLlleHns — Puc.
3A) vnn BapuaHT C NpPUMEHeHneMm Ha-
py>xHoro anektpoasuratens (Puc. 3C).

MEPbI
MPEAOCTOPOXOCTM

1. BbITb BHUMATENbHLIM, €CNnun
OOHOBPEMEHHO paboTaeT Bbl-
TSDKK@ M ropernka unu ouar,
HYXXOSAOWMECS B OKpYyKato-
LLIeM BO3AyXe M 3anuTbiBato-
LLIMEeCs1 NHOM IHEpPrnen, Kpo-
Me aneKkTpu4eckon. B Takom
cnyyae BbITSKKa yganser
N3 NOMELLEHNS BO3AYX, HYX-
HbIW AN npouecca cropa-
HUA B rOpernke Wnu ouare.
OTtpuuansHoe JasrieHue
B MOMELIEHNN He [OrK-
HO npeBbiwaTb 4Pa (4x10°
bar). Ons HagexHon n 6e-
3onacHon paboTbl cnegyet
obecnevnTb BEHTURALMIO MO-
MeweHus. [Ona  HapyXHbIX
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BbIbpocoB cobntogatb npa-
BUna, gencrteywwune B Ba-
LLIEen cTpaHe.

Mpexae 4yeM NOAKIIOYUTL
NnpuoopP K 3NIeKTPUYECKOUN
ceTu:

—YbeontbCa B  COOTBETCT-
BUN HanpspKeHUs U MOLLHO-
cTM npubopa, p[AaHHble O
KOTOpPbIX MOMELLEHbI Ha 3a-
BOOCKOW nacrnopTtHon Tab-
Nn4YKe, ceTeBbliM MnokasaTe-
naM, a Takke COOTBETCTBUE
anekTpocoeanHutena  (po-
3eTkn). B cnydyae HecooT-
BETCTBUA PO3ETKN 0OpaTuThb-
cs K KBanuuunmpoBaHHOMY
ANEKTPUKY.

Ecnn npoBog anekTponuTta-
HUA NOBPEXAEH, 3aMeHuTe
ero unn Becb cneumanbHbIN
y3en y npoussoguTensd unu
B YMNOITHOMOYEHHOM LEeHTpe
TEXHMYECKOro 06CNYKMBaHUS.

2. BHumaHume!

B HekoTopbIX Cnyyasx anekTpu-
yeckne npmbopbl MOryT 6bITb
ONacHbIMM.

A) He npoBepsiute cocTos-
Hue chmnneTpoB npu pado-
TaloLlen BbITAXKeE.



B) He npukacantecb K nam-
no4Yykam unu K npuneraro-
MM 30HaM B npouecce
paboTbl cucteMbl ocBe-
LeHUs1 Unu cpasy xe no-
cne ee BbIKITHOYEHUA.

C) 3anpewaetca rotoBuUTb
6noaa Ha OTKPbLITOM Nna-
MEeHM Nnop KyXOHHOM Bbl-
TAXKKOW.

D) U36eranTe oTKpbITOro nna-
MEHMU, TaK KaKk OHO NOBPEX-
Aaet punbTpbl U MOXET
NPUBECTU K BO3ropaHuIo.

E) B npouecce Xapku BO
¢puTiope  HenpepbIBHO
cneguTe 3a npoueccom
BO u3bexaHue BO3ropa-
HUe Kunswero macna.

F) OtcoeanHsante wwTence-
NbHYHO BUJIKY OT CEeTeBOM
po3eTKkn nepen Ha4vanom
TEXHUYECKOro obcnyxmu-
BaHuA.

G) Mpn6opom MoOryT norsb-
30BaTbCA fAeTU cTaplue
8 net n nuua c orpaHu-
YEHHbIMU NCUXNYECKUMMU,
pu3nyecKkumMmn u ceHcop-
HbIMM  BO3MOXHOCTSIMMU
WM He MMmerowme OocTa-
TOYHOro onbiTa WM 3Ha-
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HWW, HO TONbLKO noa npu-
CMOTPOM OTBETCTBEHHbIX
nvy 1 Npu ycroBuuU, 4To
OHM OOy4YeHbl npaBunam
Ge3onacHoM 3kKcnnyara-
UMM npubopa M 3HaKT O
CBAi3aHHbIX C ero Henpa-
BUNbHLIM  MCNONb30Ba-
Huem onacHoctax. K
onepauusim Mo OYMCT-
Ke U yxoay 3a ObITOBbIM
npnbéopom, KoTopble A0r-
XeH BbIMNOMHATbL MNONb30-
BaTesib, MOryT loNyCcKaTb-
Csl U AeTU, HO TONMbKO nopg
NPUCMOTPOM B3POCHIbIX.

H) He pa3pelwante aetam ur-
paTb C usgenuem.

Ecnu BbITAXKa ncnonb3y-
eTc OOHOBPEMEHHO C
Apyrumu npubopamu, B
KOTOpPbIX UCMNONb3yeTcs
TONNMBHbLIW ra3 unu apy-
rme BuAabl Tonnuea, B No-
MeLleHUN [OJMKHa ObITb
obecnevyeHa Haanexaiyas
BeHTUNALMA.

L) B cny4yae BbINOMHEHUA
onepauun no 4YucTke 6e3
coonroaeHus MHCTPYK-
UMK cyllecTByeT onac-
HOCTb BO3ropaHums.

1)



[laHHOe wun3penve umeet map-
KMPOBKY COOTBEeTCTBUS EBpo-
nenckomy Hopmatusy 2012/19/
EC, Ytunusauuss anektpude-
CKMUX W 3NEKTPOHHbIX M3Oenun
(WEEE). lNpoBepbTe, 4Tobbl N0
OKOHYaHUWN ero cpoka Criyxosbl
AaHHoe nsaernve 6bino caaHo B
yTunb. 3TM Bbl nomoxeTe co-
XPaHUTb OKPYXatoLLyto cpesy.

CumBon Ha wmsgenuun wnm

B NpunararoLenca K Hemy
T [OKyMeHTaLuuM O3Hauaer,
YTO JAaHHOe n3genue He O0Smx-
HO paccmaTpuBaTbCs Kak Obl-
TOBblE OTXOAbl, @ LOMKHO ObITb
COAHO B crieumanbHblA LEHTP
yTUunu3auumm, 3aHuMaroLmimncs
YHUYTOXEHMEM anekTpuye-
CKUX W ONEKTPOHHbIX npubo-
poB. M3genne OOMKHO OblTb
CAOAHO B YTUNb B COOTBETCTBUN
C MeCTHbIMW HOpMaTMBamu Mo
yTunusaumm orxopos. 3a [o-
NOMHUTENbHLIMU  CBEAEHNAMMU
KacatenbHoO 06paboTku, yTu-
nn3aummn U YHUYTOXEHNA OaH-
HOro wu3genus obpaljanTech
B MeCTHoe oTaeneHune cbopa
AomMaluHux 6bIToBbIX npmbo-
pOB UNN B Mara3uH, B KOTOPOM
ObIN0 KynneHo nsgenue.
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MUHCTPYKLMM NO
YCTAHOBKE

— MoHTaxX n anekTpuyeckoe
noaksnoYeHne AOMKHbI Bbl-
NONHATbLCA KBanudpuumpo-
BaHHbIM TEXHUKOM.

— Nepena Tem, Kak npucry-
NMUTb K MOHTaXHbIM onepa-
uUMAM, HageTb 3alUTHble
nepyartku.

e OneKTpuyeckas cBA3:

MpumeyaHue! lNpoBepbTe TAGNUUKY
AaHHbIX, pPacrofioXXeHHY BHYTPU
annapara:

— Ecnun Ha Tabnunyke nmeetcsa cMMBOI
@], 3TO 3HAuuT, 4YTO annapaTr He
OOIKEH 3a3eMISATbCSH, B CBA3U C YEM
HeobxooMMO crefoBaTb  MHCTPYK-
LUMAM B OTHOLLEHUM TuMa M30nsumn
.

Ecnn Ha tabnunuyke HET cumBona @],
cnegynTe MHCTPYKLUMSIM B OTHOLLEHUN
TMna nsonauum |.

Twvn nsonauun ll

— Mpunbop mnmeet knacc I, noatomy K
3a3eMIeHN0 He Hafo NOACOedVHATL
Hukakow nposoAd. Heobxogmmo obec-
nevynTb NEerkuin JOCTYM K LUTENCesto
nocne yctaHoBKW annapara.

B cnyyae nocrtaBku annapata c ka-
benem ©0e3 wTencens, Ans Toro
YTOGbI MOAKMIOYUTE E€ro K IMNeKTpu-
Yyeckol ceTn, Heobxod MMO ycTa-
HOBWUTb MeXZy annapaToM U CeTbto
MYNbTUMONSPHBIN  BbIKMOYaTeNb ¢
MUHMMasbHbIM PaccTOSIHUEM MEXAY
KOHTaKTamn 3 MM, paccymTaHHbIN Ha



[aHHYI0 Harpysky U COOTBETCTBYHO-
LA OEeNCTBYIOLLMM HOpMaTMBaMm.

— lMNogcoeavHeHne K CeTU 3nekTponu-
TaHWs1 MPOU3BOAMTCA B CriefytoLleM
nopsiake:

KopunyHeBbIt = L-nnHna

CuHnin = N-HenTpanHbIn.

Twun nsonauum |

[aHHoe usgenue OTHOCUTCA K Knaccy
|, NO3TOMY OOMKHO MOACO eAUVHATLCH K
3a3eMIeHuIo.

— lMopcoeanHeHve Kk cetu anekTponu-
TaHus NPOU3BOAMTCSA B CneayrLem
nopsgke:

KOPUYHEBLIN = L ceTb

CUHWN = N Heiitpans

YKENTO-3ENEHBLIN = @ 3azemnenue.

[MpoBoa HenTpanu OOMmKeH nogcoeau-
HATbCA K 3axkmmy ¢ cum Boriom N, a
YKENTO/3ENEHBIW nposopg — k 3aXNUMy
¢ cumeoriom 3asemneHust O.

B npouecce anekTpu4eckoro nogknto-
YeHUs1 npoBepbTe, 4TODObI anekTpude-
ckasi poseTka Oblna oOcHalleHa KOH-
TakToM 3aseMneHusi. lNMocne MoHTa)xa
KYXOHHOW BbITSXKKU MPOBEPLTE, YTOObLI
wTencenbHas Bunka u3genus Obina
nerkogoctynHon. B cnydyae npsimoro
NOAKIMIOYEHNS K CETU 3reKTPOonUTaHus
HeoOXoOMMO YCTaHOBWUTb MexXay usae-
NINEM Y CETBIO MYIBTUMNONSAPHBIA BbIKITHO-
yatenb C MUHUMAanbHbIM PACCTOSIHUEM
MexXay KOHTakTaMu 3 MM, pacyuTaHHbIN
Ha OaHHYK Harpys3ky U COOTBETCTBYHO-
LLNIA OEeNCTBYIOLLMM HOpMaTMBaM.

MuvHumanbHaa gucTaHuus  Mexay
OMOPHOW HarpeBalLWencsa nrocKo-
CTbIO U HWXKHEW YacTbl KYXOHHOro
AbiIMococa [ormkHa OblTb HEe MeHee
65 cMm. Ecnu npumeHsieTcs coeanHu-
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TenbHas Tpyba 13 asyx n 6onee vac-
Ten, TO BEpPHSS YacTb JOMKHa pac-
nonaraTbCsl CHapy>Xu HUXHEN 4acTu.
He coegunHATb BbIBPOC 13 BbITSXKM C
KaHamnom UUPKyNAUnmM ropsayero Bo3-
ayxa unu ¢ KaHanom, UCnorb3yembim
Ons oTBoda AblMa OT YCTPOWCTB, 3a-
NbITbIBAEMbIX WMHOW 3HEprven Kpo-
Me anekTpuyeckon. lNMepen Tem Kak
npuCTynuTb K CcOOpKe YCTPOMCTBA,
ans obneryeHns ero MOHTaxa oTcoe-
ONHUTE OUNBTP/KMPOYNaBNnBaoLLMn
dunestp (Puc. 4).

B Tom cnyyae, ecnu npnGop MOHTU-
PYeTCs C BbITSHKHbIM YCTPOMCTBOM,
pekomeHayeTcs obecneynTb nome-
LLleHNe BbIBOOHbLIM OTBEPCTUEM.

PekomeHayeTtcs ncnonb3oBaTtb TpyOy
AblMOX0o4a C TakuM e AMameTpoM,
4YTO M OTBEepCcTMe Mojayn Bo3gyXxa.
Vicnonb3oBaHWe CyXeHHOW TpyObl
MOXeT cokpatutb Kl BbITSXKKM U
YBENUYUTbL €€ LLIYMOBOW YPOBEHb.

Ecnn Baw npubop npegHasHayeH
ONS XKWUMbIX MOMELLEHUA C LeHTpanu-
30BaHHOW BbITSXXHOM Tpybon, To Bam
HeobX0AMMO BbIMOMHUTL CneayoLme
onepauuu:

Beikntovatens Yyepes TepMO3NeKTpu-
Yyeckoe YyCTPOWCTBO NPOU3BOAUT «OT-
KpbITME-3aKpbITUE» KnanaHa. Bbiknto-
yatenb B nonoxeHne ON — uepes
MWHYTY KnanaH BbITS>)KHOrO YCTPOW-
CTBa 3arpsi3HEHHOrO BO3yXa OTKPOET-
€S, noBepHyBLMCb Ha 90°. Boiknova-
Tene B nonoxeHve OFF — yepes 100
CEeKyH[l KranaH 3aKpoeTcsi.

YcTtaHoBKa:

[0ns npaBUfIbHOW YCTAHOBKU BbITSXKKM
OOMKHbI ObITh BbINOMHEHbI creaytoLine
NYHKTbI:



1. 3akpenuTe BbITSXKKY K HUXKHEN 4acTu
HaBeCcHOW aeTanu.

2. BbiOupanTe BbITSKHOM nMbo dou-
NBTPYIOLLMIA BapUaHT.

* KpenneHue BbITAXKU K HXKHEN
YacTu HaBeCcHOro Lwkada

OT1oT TMN npubopa formkeH BbiTb ycTa-
HOBINEH BHYTPU LWKadya unm BHYTpK Apy-
roM TUM ONMOPHOW KOHCTPYKLUN.

YctaHoBUTE BbITSXKY B wkad (Puc. 3.1)
n ybegutechb, 4To NpyxuHbl (F) xopoLuo
3arKcpoBaHbI.

HapexxHo 3akpenuTe BbITSXKKY Ha LuKa-
dy C nomoLlbl OTBEPTKM 3aTArMBathb
BMHTEl M go Tex nop, moka npubop
He OKaXeTcs 3anoanuuo co LkadoMm
(Pwuc. 3.1).

YUTto6bl NpaBuUnNbHO YyCTaHOBUTL Npubop,
COBMECTUTE NEPELHIO NaHesb BbITSK-
K1 C ABepuen Wwkada n oTperynmpymte
npocTtaeky L ¢ nomoubto BuHTOB P (PUc.
2), 3atem ybegutech, 4Yto npnbop npu-
neraer K WKady c3agu.

Ecnu B BepxHen yactn npubopa npeay-
CMOTpeHa [epeBsiHHasi Mnorka, TO Bbl-
TSDKKY MOXHO 3aKpenuTb C MOMOLLbHO
4 BVMHTOB, NOAXOAALLMX K TUMy LIKada,
npogenae OTBEPCTUSS B COOTBETCTBUMU
CO CXeMoMm, nokasaHHow Ha (Puc. 1).

BbITs)KKa ¢ oTBOAOM:

Mpn Takom crnocobe MOHTaxa Bbl-
TSDKKAQ OCYLLECTBNSIeT OTBOA4 AblMa B
aTMocepy 4Yepe3 HapyXHYH CTeHy
30aHUsl UNn Yepes CyLLECTBYIOLLYIO BEH-
TUNSUMOHHY0 waxTy. C SToM Lenbko
HeobXoaMMo NpMoBpPEeCTN pasaBMKHYHO
HEBO3ropaemyro [AbIMOXOAHYK Tpyoy,
COOTBETCTBYIOLLYIO OEACTBYOLLMM HOP-
mMaTuBaMm, U COEAUHUTL ee C npunarato-
wmmesa dpnaHuem H (Puc. 3A).
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¢ Pexum peumpKynsauum:

Ona Toro, 4ytobbl OTBOAHAs BbITSKKA
pabotana B pexuMme peuupKynauum,
npuobpeTnte B MarasvHe unbTpbl C
aKTUBMPOBAHHbLIM YyrMeM. YCTaHOBUTE
yrornbHble OUNbLTPLI B LEHTP y3na Bbl-
TSDKKM U noBepHUTe Mx Ha 90° BNMoTb
go uwendka (Puc. 5). C atonm uenbto
CHUMUTE naHenu-xupoynosutenn G
(Pwuc. 4). Bo3gyx Bo3BpallaeTcs B Mo-
MellleHMe Mo COeAMHUTENBHOMY BO3aY-
X0BOAY, MPOXOAsLLEMY Yepe3 KyXOHHbIN
3MNEMEHT, U COEANHEHHOMY C KOMbLOM
H (Puc. 3B).

UCNOJIb3OBAHUE U
OBCJTYXUBAHME

— PekomeHgyem BBeCTu annapar B 9KC-
nrnyaTtauuio, Npexae Yem npucTtynartb
K Bapke. PekomeHgyem octaBuTb pa-
6otatb annapart Ha 15 MuHyT, nocne
3aBEPLUEHNS MPUrOTOBMEHUSA MULLN,
YTOObI MOMHOCTBIO  BbINYCTUTH  TH-
Xenbln Bo3gyx. Xopowee yHKUno-
HMPOBaHME BbITSHKKA OBYCrOBMAEHO
NpaBUibHBIM 1 MOCTOSAHHBIM TEXHU-
yeckum obcnyxmBaHuem; ocoboe
BHMMaHue cnegyeT yoenvTb XUpoBo-
My 1 KapboHOBOMY OUNBTPY.

XKupoynasnuBawwmun cunbTp
OOIDKEH yAEepXMBaTb XMUPHble B3Be-
LWeHHble YacTuubl B BO3ayxe, crne-
AoBaTenbHO, ero 3arpssHeHne 3aBu-
CWUT OT BpeMeHun paboTbl npubopa.

Bo wusbexaHue pwucka noxapa, He
pexe OByX pa3 B Mecsil, Heobxoau-
MO NMpOMbIBaTb XWpPOyrasnuseaoLine
PUNBETPbI BPYYHYIO C UCMONb30BaHN-
eM XMNOKunx HeVITpaﬂbeIX MOKLWNX
cpeacts 6e3 abpasmBHbIX 006aABOK,
N1 MbiTb B I'IOCy,EI,OMOG‘-IHOVI MalUnH-



Ke Mpv HWU3KOW TemnepaType U B Ko-
pOTKME LWKMbI.

LIBET MOXET U3MEHUTLCS, NOCIE Hec-
KOMbKNX MNPOMbIBOK. OTOT hakT He
OaET npaea Ha xanoby v 3ameHy ge-
Tanu, a Takke 3ameHa BbITSXKKU.

®PuUnbTpbl € aKTUBUPOBAHHbLIM
yrném HeoOXoauMMbl Afs OYUCTKM
BO3dyxa B MOMELUEHUU U yganswoT
HEMpUATHbIE 3anaxy Mpu MNpPUroToB-
neHun nuwn. He pereHepupyemble
KapOoHOBblE (pUNLTPLI HEOBXOAUMO
3aMeHATb He pexe 1 pasa B 4 Mmecs-
ua. HacblweHne yronbHoro dounstpa
3aBMWCMIT OT TOTO, YacTO UCMONb30Bar-
csi npubop, OT B1Aa KyxXHW U OT pery-
NSIPHOCTU OYMCTKM KMPOYNaBnnBato-
wero cunerpa.

PereHepupyemble yrosibHble du-
NbTPbl HEOBXOAMMO MbITb BPYYHYHO
Heabpa3svBHbIMM HenTpanbHbIMK
MOIOLLMMMW CpeacTBaMu Unv B Nocya-
OMOEYHOM MalluHe Mpu Makcumarb-
Hom Temnepatype 65°C (UMK MbITbS
OOmKeH ObITb 3aBeplLueH 6e3 nocyabl).
YoanuTe NULWHIOK BOdY, He noBpe-
AvB OUNbLTP, CHUMUTE MAacTUKOBbIE
Aetanv n gavite KOBPUKY BbICOXHYTb
B QyXOBKE He MeHee 15 MWHYT npu
MakcumaneHon Temnepartype 100°C.
YToBbl pereHepupyemblin  yrofbHbIN
GunbTp pabotan 3dEKTUBHO, 3Ty
onepauuio Heobxooumo MNOBTOPSATb
Kaxgble 2 mecsaua. Mx Heobxogmmo
3aMeHsITb He pexe ogHoro pasa B 3
roga unv npy NoBpexaeHnn KoBpurkKa.

Mepen Tem, Kak yCTaHOBUTb XUpPOY-
naenuBarwowme punsTpbl, Heobxoau-
MO UX TLWATENbLHO BbICYLWUTD.

PerynsipHo npoTtupanTe BHYTPEH-
HIOK U HapPY>XHYH CTOPOHbI BbITSXKA
BINaXXHOoW cand)eTkon, CMOYEHHOW B
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HeaGpa3sMBHOM HeWTparibHOM MoO}o-
Lem cpeacTee.

Jlamnbl BbITSKKM cryxaT Ans ocselle-
HMSI BapOYHOW MaHenu BO Bpemsi npu-
FOTOBMEHNUS U HE pacyuTaHbl Ha Anu-
TENbHOe BKMKOYeHWe Ans OBbIYHOrOo
OCBELLEHNS nomeLleHus. MNpogomkuTe-
NbHOE WCMOMNb30BaHWE NaMmn BbITSHKEK
3HAYNTENBHO COKPALLAET WX CPedHui
CPOK CNyx0bl.

BHumMmaHue: HecobniogeHue PEKOMEH-
Jauni No OYMUCTKE BBITSIKKE U 3aMeHe
N OYUCTKN (bVIJ'IprOB, npmnBoguUT K onac-
HOCTW noxapa. PeKOMeHD,YETCFI cneno-
BaTb I'IpVIBeJJ,éHHbIM MHCTPYKUUNAM

* 3ameHa LED namnouku (Puc. 6):

Ecnn Bepcusi ycTpoiicTBa OcCHalleHa
CBETOAMOOHBbIMM NamnaMu, Heobxoau-
MO BMeLLaTenbCTBO CrneLuanmanpoBaH-
HOro TeXHWKa A8 3aMeHbl UX Ha naMribl
TOrO e TUMa 1 TON e MOLLHOCTU, YTO U
yCTaHOBIEHHbIE B YCTPOMCTBE.

e CurHansl ynpaBneHus slider
(Puc. 7.1) cumBonuka ykasaHa Huxe:

OTa BbITSXKKa YKOMMIIEKTOBaHa MMU-
KpPOBbIKIoYaTerieM, KOTopbI No3BornseT
BKIOYaTb CKOPOCTU ABuratens nocpea-
CTBOM OTKPbIBaHWUS BbIABWKHOW KapTeKu.
Ecnun BbIgBMKHasA KapeTka 3akpbiTa, CKO-
pocTn ABwratens He MoryT ObiTb BKIO-
YeHbl. ITOT MUKPOBBIKIHOYATENb HE BNn-
SieT Ha BKIMOYEHUe NaMmnoyeK, KoTopble
BKI1HOYAIOTCH MPY MOMOLLM CreLmnansHOro
BbIKNtoyaTens (cMm. cxemy 7.1A).

A = nepekntovarens cBeta

A1 = knaBuwa Off

A2 = knasuwa On

B = perynatop ckopocTtu

B1 = knasuwa NEPBAA CKOPOCTb

B2 = knasuwa BTOPOAA CKOPOCTb
B3 = knasuwa TPETbA CKOPOCTb.
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BHumaHue! Ecnu BbiABMXHAS kKapeTka
3aKpblBaeTCs Npy 3a4aHHON CKOPOCTHU 2,
nocrie ee OTKPbIBAHUSA BbITSXKKa BKIHO-
YaeTcs Ha TOM e CKOPOCTU, HAa KOTOPOW
OHa Oblna BbIKIOYEHA.

e CwurHanbl ynpaBneHus slider (Puc.
7.2) cumMBOINMKa yKkasaHa HUXe:

[laHHasi BbITSHKKA OCHaLleHa MUKPO-
Bbikntoyatenem. Ecnv Teneckonuye-
CKasi Tenexka 3akpblBaeTcs CO CKOpOC-
TbiO, YCTAHOBNEHHOW, K NPUMeEpPY, Ha 2, 1
OCBELLIEHME BKITHOYEHO, KakK TOMNbKO AaH-
Hasa Tenexka BHOBb OTKPbIBAETCH, Bbl-
TSHXKKa NpvBOOAMTCH B OEUCTBME Ha TOW
Xe paboyernt ckopocTu, koTopas OGbina
[0 BbIKITHOYEHUS.

A = KHonka Off/On (Beikn/Bkn)
NMEPBAA CKOPOCTb

B = KHonka BTOPAA CKOPOCTb

C = KHonka TPETbA CKOPOCTb.
D = KHonka On/Off (Bkn/Beikn) Ceet

®UPMA HE HECET HUKAKON OTBET-
CTBEHHOCTU 3A YLUEPB, BbI3BA-
HHbIX HECOBNIOAEHWEM BbILUENN-
PUBEOEHHbIX NMPEAYNPEXOEHUN.

CumBon i Ha yrnakoBKe NpoAyKTa yKasblBaeT, YTO AaHHbIN MPOAYKT HeNb3s paccmatpusarh
Kak O6blToBble 0TX0Abl. Ero HeobxoamMmo JOCTaBWTbL B COOTBETCTBYIOLLIMIA MYHKT cbopa Ans no-
criegyroLen nepepaboTku ANeKTPUYECKOro 1 aNeKTPoHHOro obopyaosaHus. Mpn yTunusaumm
[aHHOro n3fgenusa Hagnexawmm obpasom Bel moxeTe npefoTBpaTuTh HeraTuBHbIE Nocnen-
CTBMSA ONS OKpY>XXatoLlen cpeabl 1 300pOBbs NI0AEN, KOTopble MOryT MMETb MECTO Npu He-
Hagnexalliem yganeHun gaHHoro nsaenust. [ina nonyvexus 6onee nogpo6Homn nHdopmauum
06 yTMnusaumm 4aHHOro MpoAyKTa CBSPKUTECh C MECTHbIM MPeacTaBUTENLCTBOM B Ballem
ropofe, Crny>6omn yTunusaummn BbIToBbIX OTXOAOB MMM Mara3vHOM, B KOTOPOM Obin KynneH
OaHHbIA MPOAYKT.
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